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CONTATTO SPIRITUALE 
Agli uffici delFEiite « Friuli 

nel mondo » è pervenuta, nei gior
ni successivi allo Pasqua, tutto 
una serie di messaggi incisi su 
nastro: lo loro registrazione è av
venuta a cura dì alcuni (( Fogolàrs 
fnrlatis » alFestero, il cui nome va 
doverosamente segnato nel libro 
(Foro ihdFattoccamento allo « i>ic-
cola patria » e di (pici nobile sen
timento umano che ha nome no
stalgia. Si trotta dei « Fogolàrs » 
di Montreal, di Melbourne, di 
Perth e di Santiago del Chile, ì 
(piali hanno provveduto a che i 
propri associati facessero giunge
re, attraverso la registrazione, il 
suono della loro vìva voce ai fa
miliari residenti in Friuli: voci 
di figli e di sposi e di fratelli ai 
propri cori rimasti (piassìt tra Al
pi e laguna, tra Isonzo e Lìvenzo. 
Oltre a tali messaggi, sono perve
nuti alFEiite anche alcuni corto
metraggi intesi a fissare, nei loro 
aspetti più naturali epperciò più 
caratteristici, la vita e le attività 
dei nostri emigrati nel Western 
.Australia e a Caracas. 

L'Ente (( Friuli nel mondo » si 
farà premura affinchè tutti ì fa-
mìliorì destinatari dei messaggi 
ascoltino il saluto e Faiigiirìo pro
venienti dal Canada, dolFAustra
lia e dal Chile, e assistono allo 
proiezione delle pellicole girale, 
con tonto affettuoso sollecitudine 
e con cosi stjuisito pensiero, dai 
loro cori alFestero. 

Fin qui lo notizia, che è una 
notìzia interessante, al tempo stes
so, un aspetto delF attività dei 
« Fogolàrs furlans » nel mondo e 
di quella delFEiite; e va anche se
gnalato, a questo proposito, che i 
radiomessaggi e ì cortometraggi 
si aggiungono a (jiielli, ormai nu
merosi, che pervennero in pas
sato alFEiite do porte delle comu
nità friulane disseminate nei cin
que continenti. 

Ma la notizia si presta ad un 
conimento, od alcune considerazio
ni. E noi cominceremo col sottoli
neare che ì (( Fogolàrs » hanno op-
portuiiamente fatto propria una 
iniziativa ideata e realizzata dal-
FEtite, al (piale non sfuggì, sin 
dalFìnizio dello propria attività, 
che uno delle mete più alte cui 
esso dovevo tendere ero (piella di 
unire con le rispettive famiglie i 
friulani lontani dalle loro cose in 
un vincolo saldissimo, poiché per 
ogni creatura umana la famìglio 
costituisce Faffetto più geloso e 
sacro che (>sisto. Fu appunto par
tendo do tale considerazione — 
semplice ma profondo come sem
plici e profonde sono tutte le rea
lizzazioni che riscuotono Funoni-
me consenso degli iioinìni — che 
FEiite lanciò Finiziativo dei radio
messaggi, che furono accolti do
vunque con esultanza e con gra
titudine. E i nostri fratelli alFe
stero intesero .subito il desiderio 
di contraccambiare le espressioni 

P r e g h i a m o gli a m i c i d i r i 
g e n t i de i « F o g o l à r s » d i 
p r o v v e d e r e , i n v i a n d o c i i r a 
d i o m e s s a g g i SII n a s t r o , a d 
a c c l u d e r e l ' e l e n c o d e l l e pe r 
sone c h e t r a s m e t t o n o i l sa
l u t o n o n c h é q u e l l o di co lo
ro cu i i l m e s s a g g i o è d i r e t 
to , i n d i c a n d o n e a n c h e i l r e 
l a t i v o i n d i r i z z o . 

di saluto e di augurio che perve
nivano loro dalle madri, dalle spo
se, dai figli, dui parenti, con al
tre parole che rassicurassero i fa
miliari delle loro condizioni di 
salute e del loro tenace ricordo. 

Ma si ero attuato, in tal modo, 
ciò che FEnle « Friuli nel mon
do » s'era proposto: un contatto 
spirituale vìvo, (piasi fisico, poi
ché una voce amato che varcando 
monti ed oceani ci raggiunge pro
nunciando le sillabe del nostro 
nome, citando il nome del nostro 
paese e i nomi struggenti dì (pian
ti vivono entro le muro dello no
stra cosa, ci fa più buoni e ci 
.sorregge nella fatico e ci sprona, 
anche se (piando la si ascolto ci 
fa inumidire le ciglia. 

L'Ente è fidice che il ponte di 
unione rappresentato dai recipro
ci radiomessaggi tra i friulani in 
patria e alFestero non avverta la 
minimo usura del tempo, acquisti 
anzi sempre maggior saldezza. Di 
più: s'augura che la bella inizia
tiva dei messaggi possa esser po
tenziata in avvenire da entrambe 
le parti, affinché il loro colloquio 
sìa continuo, come costante è Fa-
tnore che le lega. 

CIVIDALE — Esterno dell'Oratorio di S. Maria in Valle, conosciuto sotto il nome di Tempietto Longobardo, che 
costituisce uno dei più preziosi gioielli artistici del Friuli. 

Chiusi i corsi di linrtue e di orientaiiiento per eiiiigraiiti 
T r a la fine di m a r z o e i p r i m i 

g i o r n i d e l m e s e d i a p r i l e , a l l a p r e 
s e n z a d e l d i r e t t o r e d e l l ' E n t e 
« F r i u l i n e l m o n d o », d o t t . E r m e 
t e P e l l i z z a r i , e d e l l e a u t o r i t à co
m u n a l i d e l l e s i n g o l e l o c a l i t à , si 
s o n o svo l t e le m a n i f e s t a z i o n i d i 
c h i u s u r a d e i c o r s i d i l i n g u e es te
r e e d i o r i e n t a m e n t o p e r gli e m i 
g r a n t i , i d e a t i e r e a l i z z a t i d a l l ' E n 
t e e s o v v e n z i o n a t i d a l M i n i s t e r o 
d e l L a v o r o e d e l l a P r e v i d e n z a so
c i a l e . 

1 cors i si s o n o svo l t i , r e g i s t r a n 
d o d o v u n q u e I t i s ing l i i e ro successo 
t a n t o p e r la f r e q u e n z a d e g l i i scr i t 
t i q u a n t o p e r i l p r o f i t t o c h e n e 
è s t a t o t r a t t o , i n b e n 32 C o m u n i 
d e l l a p r o v i n c i a d i L d i n e . D i s t i n t i 
j ie r l i n g u e , si s o n o a v u t i : 18 cor
si " i n g l e s e e p r e c i s a m e n t e n e l l e 
l o c a l i t à d i A v i a n o , A z z a n o Dec i 
m o , B u i a , C a s a r s a , C a v a s s e N u o 
v o , Ch io i i s . L a t i s a n a . M a n i a g o . 
P o l c e n i g o , P o r d e n o n i » . K i v i g n a n o , 
S. D a n i e l e , S. G i o r g i o d i jNogaro , 

S. L e o n a r d o , S. M a r t i n o a l T a -
g l i a m e n t o , S. V i t o a l T a g l i a m e n -
t o , S p i l i m h e r g o e T a r c e n t o ; 12 
co r s i d i l i n g u a f r a n c e s e n e i Co
m u n i d i A r i a , B o r d a n o , C l a u z e t t o , 
F l a i h a n o . F o r n i d i S o p r a , F o r n i 
d i S o t t o , F r i s a n c o , M o n t e r e a ì c 
V a l c e l l i n a , M o r t e g l i a n o , O v a r o , 
P a u l a r o e T r a v e s i o ; 2 cors i d i t e 
desco a C e r v i g n a i i o e a S o c c h i e v e . 

11 n u m e r o deg l i a l u n n i f r e q u e n 
t a n t i i cors i è s t a t o di 1280 u n i t à : 
a d essi — c h e e r a n o c o n v e n u t i 
n e l l e l o c a l i t à c i t a t e a n c h e d a i pae 
si A i c in io r i — l ' E n t e l ia d i s t r i h u i -
t o g r a t u i t a m e n t e g r a m m a t i c h e , di-
s])ense, q u a d e r n i , ecc. 

C o m e p e r gli a n n i p a s s a t i , cia
s c u n co r so la a v u t o la d u r a t a c o m 
p les s iva di 1.50 o r e s e r a l i e f fe t t i 
ve d i l e z i o n e : d i esse , 130 sono 
s t a t e d e d i c a t e a l l ' a p i i r e n d i m e n t o 
d e l l a l i n g u a s t r a n i e r a s e c o n d o u n 
o r d i n a m e n t o i m p r o n t a t o a l l a m a s 
s i m a p r a t i c i t à e se i iq i l i c i t à , m e n 
t r e le a l t r e 20 sono s t a t e d e d i c a 

t e a l l o s t u d i o d e l l a s t o r i a , d e l l a 

geograf ia e d e l l e n o z i o n i f o n d a 

m e n t a l i su l l a l e g i s l a z i o n e d e l la

v o r o e d e l l a s i c u r e z z a soc i a l e n e i 

P a e s i d e l l a l i n g u a p r e s c e l t a , e al

l ' a p p r e n d i m e n t o d i c o g n i z i o n i va

r i e d i i g i e n e e d ' e d u c a z i o n e so

c i a l e . 

V a s e g n a l a t o c h e a l c u n i d e g l i 

a l u n n i f r e q u e n t a n t i i co r s i h a n 

n o già r a g g i u n t o l ' e s t e r o , m e n t r e 

gli a l t r i si p r e p a r a n o a d e g n a m e n 

te p e r c o r r e r e l e v i e d e l m o n d o c o n 

IMI c o r r e d o d i n o z i o n i l i n g u i s t i 

c h e e p r a t i c h e c h e l i f a r à t r o v a 

r e a l o r o a g i o i n t e r r a s t r a n i e r a . 

N u m e r o s e l e a t t e s t a z i o n i d i gra

t i t u d i n e r i v o l t e a l l ' E n t e « F r i u l i 

n e l m o n d o » p e r l a fe l i ce c o n c l u 

s i o n e d e i co r s i : a u t o r i t à c o m u n a l i 

e l a v o r a t o r i h a n n o a v u t o p a r o l e 

d i i n c o n d i z i o n a t o e l o g i o p e r l ' in i 

z i a t i v a ; t e l e g r a m m i d i r i c o n o s c e n 

za e d i s o d d i s f a z i o n e sono p e r v e 

n u t i a l p r e s i d e n t e d e l l ' E n t e , s e n . 

T i z i a n o T e s s i t o r i , c o n l ' e sp res s io 

n e de l l ' aug iu - io c h e t a l e f o r m a d i 

a i u t o v e r s o gli a s p i r a n t i a l l ' e m i 

g r a z i o n e a b b i a a p o t e n z i a r s i i n fu

t u r o . 

Elogio della lingua friulana 

Un gruppo di giovani di Forni di Sopra, allievi del corso di lingua e di orien
tamento per gli aspiranti all'emigrazione, istituito — con itllri 31 in tuttn tu 
provincia di Udine — dall'Ente «Friuli nel mondo». (Foto Perissutti) 

Una letteru d'eccezione. Ce lu scrive 
un docente universitario, il prof. Guido 
Zunnier. nativo di Clauzetto, attualmen
te titolare della cuttedru di filologia ita
liana presso l'Ateneo di Montevideo 
( Uruguay): 

Ho ricevuto puntualmente durante 
tutto il 19 ." Friuli nel mondo ed ho 
potuto apprezzare da vicino la vostra 
interessantissima opera per i friulani al
l'estero. Della vostra rivista mi interes
sa soprattutto la pagina in friulano, 
Quatri cjàcaris sol lu nupe, che leggo 
con passione di friulano e con interesse 
di filologo. Vedo in essa che la poesia 
friulana non è morta con Zorutli, con 
Pieri Corvàt, con Enrico Fruch, con 
Cellino Ermacora, ma che continua fre
sca ed agile con giovani poeti, alcuni 
da me conosciuti, altri nuovi ma non 
per ciuesto meno buoni. 

Rilevo altresì dalla prosa che la no
stra lingua continua a mantenersi pura 
e bella nella sua rozzezza neolatina, 
esente da inutili e pretenziosi italiani
smi e, soprattutto, non conlaminata dal 
lezzo dello snobismo veneto e sue va
rianti che ormai circondano il nostro 
Friuli da tutte le parti... Rivive in que
ste pagine la lingua secca, precisa, sen
za fronzoli, della mia Clauzetto natale, 
la lingua che io parlavo da bambino e 

da giovinetto, la lingua che arriva al 
cuore perchè semplice, perchè ingenua, 
perchè immediatamente comunicativa. 

Per difendere dunque questa lingua 
nostra, per farla rivivere sulla bocca e 
nel cuore dei friulani nel mondo, per 
farla conoscere ai figli di costoro nati 
e cresciuti lontano dalla Patria del Friu
li, l'opera della vostra rivista è bella e 
meritoria. 

Dalla mia cattedra di filologia italia
na dell'Università di Montevideo mi è 
caro parlare spesso ai miei alunni uru-
guayani del friulano e della sua lette
ratura, mi è caro citare, oltre alle poe
sie dei nostri classici raccolte nella bel
la antologia del Chiurlo, anche qualche 
poesia che appare su « Friuli nel mon
do ». 

Ancora vivissimi rallegramenti e tan
ti, tanti auguri! 

Se non l'avete \Q\\O, rinno

vale subilo l'abbonamento a 

"FRIULI NEL MONDO,, 
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I R I C O R R E N D O IL PRIMO ANNIVERSARIO DELLA MORTE 

^ . / 

M'ARA ROMAM SUL fOllE DI SArEUFEMIA 
OMAfiuio DEI n m m A m n ERMACORA 

Ricorrendo il p r imo anniversa
rio della mor te di Chino Erma
cora, tut to il Fr iu l i si è dato sjìi-
r i tua lmente convegno, domenica 
27 apri le , sul colle di S. Eufemia 
di Segnacco. Lassii, sul sagrato 
del tempie t to che gli fu caro sin 
dai p r imi anni della vita ( Chino 
nacque ad Apra lo di Tarcento) , 
si è svolta una cerimonia quanto 
mai significativa in commemora
zione del l ' impareggiabi le cantore 
della nostra te r ra e della nostra 
gente : per iniziativa del Comune 
di Tarcento , degli En t i cul tural i 
del Fr iu l i e degli amici, che eh-

RICORDO 
DI CHINO 
Un anno fa, il 25 oprile, un 

grave lutto colpivo il Friuli: Chi
no Ermacora, lo scrittore che ave
va dedicato tonte limpide pagine 
allo nostra terra rivelandone ai 
corregionali e agli italiani lutti 
anche le più nascoste bellezze, o-
veva chiuso gli occhi per sempre. 
Ma ancoro più grave fu il lutto 
per FEnle « Friuli nel mondo » 
che, in qualità di direttore del 
nostro giornale, lo ebbe collabo-
rotore instancabile e prezioso. 

Se ne andò alFimprovviso, il no
stro coro Chino, senza neppure 
una parola di soluto ai tanti, tan
tissimi amici che avevo in patrio 
e oltre i monti e gli oceani. Ma 
forse non avevo bisogno di ag
giungere parola alle ìnniiinerevo-
li pronunciate e scrìtte ad esalta
zione dello (( pìccola patrio » e del 
lavoro e dell'ingegno dei friulani 
nel mondo che lo ebbero coro co
me un frotidlo, che in luì ricono
scevano un uomo dalFanimo intri
sa delle loro stesse nostalgie. Quel
le parole sono ora racchiuse nei 
suoi libri e nelle stesse pagine di 
(piesto giornale, e resteranno fer
me e alte nid tempo a testimonian
za d'un lavoro intelligente ed ap-
fìossionoto come pochi. Alle sue 
pagine i friulani attìngeranno per 
ancor più amare il Friuli. 

A un anno dì distanza do quel 
mesto 25 oprile, FEnle (( Friuli nel 
mondo » ricorda Chino Ermacora 
con un rimpianto che Fassenza del 
suo ingegno dallo vita culturale 
del Friuli rende più acuto. E de
pone sullo sua tomba, a nome di 
tutti i fratelli friulani lontani, un 
fiore che non appassisce: il fiore 
delFamore e della grotìludine. 

he numerosissimi, è stata colloca
ta, dedicata al suo nome da par
te de « gli amici del Fr iu l i », un'a
ra funeraria romana trasferita 
dall ' inizio della Via Sacra di 
Aquileia, presso la Basilica di 
Poi)pone, per interessamento del 
prof. Giovanni Brusin. L'ara, che 
fu lavorata in ])ietra tenera, è al
ta un met ro e mezzo, larga cm. 
8.T e profonda 65 : reca rilevati sul 
fianco destro una pàtera , su quel
lo sinistro un orc io; la conclude 
dall 'al to un fregio classico, che 
ostenta una graziosa testa di Me
dusa. Nulla davvero, meglio di 
quest 'ara bimil lenar ia , avrebbe 
potuto es|)riinere l 'omaggio del 
Friul i al suo indiment icabi le 
figlio. 

Le manifestazioni in r icordan
za di Chino Ermacora avevano 
avuto inizio il mat t ino a Udine : 
autori tà , Ent i , rappresentanze ed 
amici hanno deposto ima corona 
sulla tomba dello scomparso nel 
cimitero di Udine, sul loculo dei 
benemeri t i del Comune. Molti co
loro i quali h a n n o presenziato al 
mesto ed affettuoso r i t o ; e molti 
i convenuti nel pomeriggio a Se
gnacco, da dove hanno raggiunto 
a piedi la chiesetta di Sant'EtilV-
mia lungo la breve strada che vi 
sale dalla parrocchiale del paese. 
Par t icolare che va segnalato: t ra 
i presenti — autori tà , personali
tà della cultura e dell 'arte friu
lane, amici ed est imatori , e mi 
pubbl ico d'ogni ceto sociale con
venuto da ogni lembo del Fr iu l i 
— figuravano le rappresentanze 
di vari « Fogolàrs furlans » : so
pra t tu t to numerosi i soci dei « Fo
golàrs » di Venezia, Trieste e Cor-
mòns. Accanto all 'ara faceva ser
vizio d 'onore il gruppo, in costu
me friulano, dei danzerini di Tar
cento, che al nome di Chino Er
macora s'intitola. Quindi , il par
roco di Segnacco, con semplice e 
commovente r i to , s'appressava al
l 'ara e la benediceva, ment re il 
grui)])o corale di Capriva, diret
to dal maestro Cappello, intona
va le melodiose note di « Stelutis 
alpinis ». 

Prendeva poi la j)arola il sen. 
Tiziano Tessitori, presidente della 
Società Filologica Fr iu lana e del
l 'Ente « Fr iu l i nel mondo », le 
due istituzioni di cui Chino Er
macora si rese sommamente be
nemeri to . L'il lustre par lamentare 
ha tenuto l 'orazione ufficiale, ri
cordando le molteplici attività del 
poliedrico ingegno di colui che al 

Fr iu l i dette tu t ta la miglior par
te di sé, esaltando la propr ia ter
ra natale in pubblicazioni che re
steranno vive nel tempo e nella 
riconoscenza di tut t i i friulani. 
Un 'opera , quella di Chino Erma
cora — ha detto l 'oratore — che 
r idonda ad onore della te r ra che 
gliela ispirò, e cui lo scrittore at
tese con inesausto impegno, con 
cuore d ' innamorato . 

Successivamente, ment re Ent i , 
Isti tuzioni ed amici deponevano 
sull 'ara mazzi di fiori campestri , 
Ottavio Valerio, vicepresidente 
della J'ilologica Fr iu lana , ringra

ziava quant i avevano collaborato 
all ' iniziativa delle onoranze a 
Chino Ermacora nel pr imo anni
versario della sua scomparsa, o 
inviava un nostalgico pensiero a 
tut t i gli emigrati del Fr iu l i , ai 
quali lo scrittore dedicò tanta par
te del suo lavoro nel l 'ul t imo pe
r iodo della sua vita terrena. Quan
to mai oppor tunamente , perciò, il 
rito commemorat ivo si conclude
va con (( 11 cjant da l 'emigrant » 
e di « Anìn, varin furi une », ese
guiti dal complesso corale di Ca-
jjriva. 

Segnaliamo infine che, per l'oc
casione, a cura degli amici di 
Chino Ermacora , è stato pubbli
cato, e distr ibuito agli intervenu
ti alla manifestazione svoltasi sul 
colle di Sant 'Eufemia, un « nume
ro unico » dal titolo / / Friuli, con
tenente scritti rievocativi della vi
ta e dell 'opera dello scrittore che 
la nostra ter ra ascrive a buon di
ri t to fra i suoi cantori ])iii alti ed 
ispirati d'ogni tempo. 

Radio '̂̂ Friuli nel mondo ')') 

Richiamiamo Fallenzione 
sul calendario delle radio
trasmissioni della rubrica 
(( Friuli nel mondo », a curo 
delF Ufficio Radiodiffusioni 
per l'estero dello Presidenza 
del Consìglio dei Ministri, 
a cui va la più vìvo ricono
scenza delFEnle e dei rodio-
ascoltatori in tutti i conti
nenti. Il programmo, della 
durata di circa 15', viene 
trasmesso da Rodio Roma: 

1) Ogni pr imo lunedì del 
mese (Americhe, zona Atlan
tica), alle ore 01.30, ora ita
l iana, sulle onde corte di : 
metr i 19.48 • 25.20 - 25.40 -
30.90 - 31.15; 

2) Ogni pr imo mar ted ì 
del mese (Australia), alle 
ore 07.50, sulle onde corte 
di m. 13.91 - 16.85 - 16.91 -
19.58 - 25.20; 

3) Ogni pr imo mar ted ì del 
mese (Africa e vicino Orien
te), alle ore 17.05, sulle on
de corte di m. 13.91 - 16.88 
- 19.58 - 25.40 - 31.33. (L'on
da di m. 31.33 è efficace an
che in Europa e nel Bacino 
del Mediterraneo). 

4) Ogni pr imo venerdì del 
mese (Amer iche : Zona cen
trale e del Pacifico), alle ore 
04.15, ora i tal iana, sulle on
de corte di m. 25.50 - 25.41 
- 30.90 - S1.15 - 31.33. 

Il progromma di « Friuli 
nel mondo » s'accompagna 
con la trasmissione in lin
gua italiana. 

m\ [ iiiìi[ 

Esortati dal successo che hanno riscos
so presso gli emigrati le trasmissioni di 
Radio « Friuli nel mondo » dedicale ai 
canti e alle villotte (sia popolari che 
d'autore) della nostra regione, abbiamo 
aggiunto alle precedenti sull'argomento 
anche la 55" trasmissione: una nuova 
breve antologia di motivi cari al cuore 
dei nostri fratelli lontani e tutti dovuti 
all'estro e alla sensibilità di musicisti 
scomparsi, quali Arturo Zardini, Carlo 
Conti, Tita Marzultini e Cesare Augusto 
Seghizzi. Scomparsi anche i poeti i cui 
versi servirono da testo ai canti raccol
ti nella trasmissione: Binde Chiurlo, 
Ercole Carletli, Emilio Nardini : vale a 
dire tre dei più eletti ingegni di Fur-
lanìa. Un omaggio, dunque, alla loro 
memoria: ma un omaggio che Radio 
« Friuli nel mondo » ha voluto coinci
desse con il ricordo di Chino Ermaco
ra nel primo anniversario della morte. 

Testo e adattamento sono stali curati 
da Dino Menichini ed Ermete Pellizza
ri; esecutore il coro di S. Lorenzo di 
Sedegliano diretto dal m.o Leandro Pie-
nizio; dizioni poetiche di Ottavio Va
lerio. 

LE NOSTRE TRASMISSIONI 

NELLA VOCE DEGLI EMIGRATI 
L'emigrutu friulana Avelia Matteazzi-

Rotturis, residente a Pori Credit nel-
r Ontario (Canada), così si esprime a 
proposito di una recente trusmissione di 
«Radio Friuli nel mondo»: 

Ascolto puntualmente le trasmissioni 
mensili per gli emigrali friulani, curate 
con tanta intelligenza, amore e buon gu
sto. Ma quale è stala la mia emozione 
quando, nell'esecuzione di alcune villot
te, ho individualo la voce del maestro 
Leandro Plenizio e quella del sojìrano 
sig. Emilia, e ad una ad una le voci di 
tutti i componenti il coro di San Loren
zo di Sedegliano! Ne ho provalo im
menso piacere, e trasognata e commos
sa ho vissuto — - autenticamente vissuto 
— un quarto d'ora in Friuli. 

Diiniete Murtinuzzi è un sundunìelese 
emigrato a Delmas, in Sud Africa, ed è 
un appussionuto giocutore di polo, sport 
ch'egli pruticu (hi dodici anni. Con que
sta foto egli saluta tutti i suoi com
paesani emigrati in ogni continente. 

SALUn/ l l ìKI / l 
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0 Diretto i m p o r t a t o r t; di 

formaggio di Toppo dtd 

Friuli. 

0 Salumi importati d ' I t a l ' a 

0 Prosciutto di San Danitiln. 

0 Prezzi modici. 

0 Si spedisce in tutt i ii|i 

Stati Uniti f) in Canada. 

Un gruppo di emigranti dì Dogmi, Chiusaforte, Sulino e della Val Raccola, 
in gita a Castelmonle prima di raggiungere il loro posto di lavoro all'estei 

B A N C A D E L F R I U L I 
Società per azioni - Esercizio S5o 

DIREZIONE GENERALE E SEDE CENTRALE: 
Via Prefettura, 1 1 — U D I N E — tei. 53.5.51 - 53.5.54 

AGENZIE DI CITTA': 
N. 1 - Via Ermes di Colloredo, 5 (Piazzale Osoppo) - Tel. 62-88 
N. 2 - Via Poscolle, 8 (Piazza del Pollame) - Tel. 65-67 
N. 3 - Via Roma, 16 (Zona Stazione Ferroviaria) - Tel. 73-50 

Capitale sociale emesso e versato L. 100.000.000 
Riserve L. 900.000.000 

F I L I A L I : 
Artegna, Aviano, Azzano X, Buia, Caneva di Sacile, Casarsa della 
Delizia, Cervignano del Friuli, Cividale del Friuli, Codroipo, Coneglia-
no, Cordenons, Cordovado, Cormons, Pagagna, Geiiiona del iriuii, 
Gorizia, Gradisca d'Isonzo, Grado, Jesolo Lido, Latisana, Lignano 
Bagni, Maniago, Mereto di Tomba, Moggio Udinese, Monfalcone, Mon-
tereale Cellina, Mortegliano, Ovaro, Pagnacco, Palmanova, Paluzza, 
Pavia di Udine, Pieve di Cadore, Pontebba, Poroia, Pordenone, Porto-
gruaro, Prata di Pordenone, Sacile, San Daniele del Friuli, San Dona 
di Piave, San Giorgio di Livenza, San Giorgio di Nogaro, San Vito al 
Tagllamento, Spilimbergo, Talmassons, Tarcento, Tarvisio, Tolmezzo, 

Torviscosa, Tricesimo, Trieste, Valvasone, Vittorio Veneto. 

R E C A P I T I : 
Clauzetto, Paedis, Meduno, Polcenigo, Travesio, Venzone. 

ESATTORIE CONSORZIALI: 
Aviano, Meduno, Moggio Udinese, Pontebba, Nimis, Ovaro, Paluzza, 
Pordenone, S. Daniele del Friuli, S. Giorgio di Nogaro, S. Vito al 

Tagliamento, Torviscosa. 

FONDI AMMINISTRATI: OLTRE 24 MILIARDI 
DEPOSITI FIDUCIARI: OLTRE 21 MILIARDI 

F R I U L A N I , domiciliate presso le Filiali della 
BANCA DEL FRIULI le vostre rimesse in Patr ia! 
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LA TUTELA DELL'EMIGRAZIONE ITALIANA 
Paesi Bassi 

1 - Accordo speciale tra Fllalia 
e i Paesi Rossi concernente le as
sicurazioni contro le conseguenze 
di malattia di tubercolosi per i 
membri di famiglia in Italia degli 
operai impiegali nelle miniere 
nederlandesi del 4 dicembre 1948. 

2 - Convenzione generale tra 
Fllalia e i Paesi Rossi sulle assi
curazioni sociali del 28 ottobre 
1952. 

3 - Accordo amministrativo per 
ì minatori [firmato a Roma il 12 
febbraio 1955) che definisce le mo
dalità di applicazione dello con
venzione generale firmato il 28 ot
tobre 1952 ai lavoratori italiani ed 
olandesi occupali o che sono stati 
occupali nelle miniere dei due 
Stati. 

4 - Accordo generale ammiiii-
strativo firmato a Roma Z'il feb
braio 1955 che elenca le disposi
zioni per Fapplicazione dello con
venzione generale del 28 ottobre 
1952. 

Con l 'accordo speciale del 4 di
cembre 1948 si è inteso assicura
re ai familiari r imast i in I ta l ia 
degli operai i tal iani impiegati 
nelle miniere olandesi, un regime 
conveniente di assicurazione con
tro le malat t ie e la tubercolosi . 

La convenzione del 28 o t tobre 
1952 realizza i t re pr incipi gene
rali : 

1. - assimilazione delle masse assi
curate con eccezione di talu
ne categorie di lavoratori (la
voratori distaccati, personale 

nelle imprese di 

lessiiiiiro di lene 
PYMBLE (Sydney) 

.Sono sempre lieto di ricevere 
il piccolo ma interessante mensile 
« Friuli nel mondo ». Il giornale 
mi è molto caro, perchè reca tan
te belle notizie dalla nostra u pic
cola patriu » e le novità dei fur
lans pai moni. Debbo proprio e-
loginre il giornule per lutto il be
ne che esso fu a noi emigrati. 
Iddio sa che per molti di noi la 
.sorte è assai dura; ma il messag
gio che « Friuli nel mondo » por
ta con sé dà grande sollievo al 
morale. 

l'ERRUCCIO ROMANIN SJ. 

t rasporto, personale dello 
Stato) alle qual i , in determi
nate condizioni, r imane appli
cabile la legislazione del Pae
se di origine. 

2. - assimilazione dei ter r i tor i . 

3. - assimilazione degli ist i tuti as
sicuratori con eccezioni per la 
disoccupazione. 

I l terzo principio è assicurato 
anche nei confronti delle persone 
di famiglia r imaste nel Paese di 
origine del lavoratore. 

Poiché la legislazione olandese 
esclude dall 'obbligo dell 'assicura-
zionc,, invalidi tà , vecchiaia e su
persti t i le persone che non siano 
state assicurate p r ima dell 'età di 
35 anni , pe r effetto di questa con
venzione viene considerata valida, 
a tale scopo, la assicurazione del 
Paese di provenienza : cioè, nella 
fattispecie, quella i tal iana. 

La convenzione contiene inol
tre disposizioni che regolano il 
pagamento delle prestazioni da uii 
Paese al l 'al tro e i terzi Stati , il ri
pris t ino e la revisione delle pre
stazioni ma tu ra t e anter iormente 
alla convenzione, la concessione 
di una assistenza provvisoria nei 
casi controversi ed infine l'istitu
zione di una commissione tecnica 
e di un organo arbi t ra le per la 
risoluzione di eventual i difficoltà. 

Con l 'accordo amministrat ivo 
per i mina tor i del 12 febbraio 
1955 vengono elencati gli organi
smi dei due Paesi qualificati a ri
cevere domande di pensione per 
invalidità o vecchiaia, indicando 
la prassi da seguire per la presen
tazione delle domande stesse. 

Con l 'accordo generale ammi
nistrativo d e i r i l febbraio 1955 
sono elencate le disposizioni ri
guardant i le assicurazioni malat
tia, tubercolosi, matern i tà e disoc
cupazione; sono altresì contem
plate disposizioni par t icolar i rela
tive ali assicurazione invalidità, 
vecchiaia e sopravvivenza (pensio
ni), indenni tà per infortuni sul la
voro e pe r mala t t ie professiona
li ed inol t re per quanto si rife
risce agli assegni familiari non
ché al controllo amministrat ivo e 
sanitar io. 

11 protocollo speciale, l 'applica
zione del quale si trova tu t tora 
all 'esanie delle autori tà olandesi 
e i tal iane, e che è annesso alla 
convenzione, estende ai lavorato

ri i taliani, alle stesse condizioni 
di quelli olandesi, il beneficio dei 
sussidi ai vecchi e ne ammet te in 
Italia il pagamento a determina
to condizioni. 

: nimclusinni: 
In Ijase agh accordi di cui so-

{)ra Je prestazioni alle quali pos-
sotio aver diri t to i lavoratori ita
liani emigrati , dopo il loro rien
tro in Italia, od i loro familiari 
in Patr ia , sono per tanto le se-
giionti: Per i lavoratori: presta
zioni in caso di malat t ia , tuberco
losi o mate rn i tà ; prestazioni in ca
so di invalidità e vecchiaia, com
proso il regime dei mina to r i ; as-
f 'gni ai vecchi; prestazioni j)cr 
infortunio sul lavoro o malat t ia 
j)ro?08siona]e. Per ì familiari: pro
stazioni in caso di malat t ia , tu-
liercolosi o materni tà , prestazioni 
ai superstiti dell 'assicurazione in
validità - voccliiaia e superstiti , 
compreso il rogime dei mina to r i ; 
prostazioni ai superstiti por infor
tunio sul lavoro e malat t ia pro
fessionale; assegni familiari . 

E. P. 

Sono friulani i realizzatori dì questo ardito e funzionale edificio eretto nel cuore 
di Cordoba : ì fratelli Facchin. Ad essi il Fogolar furlan di quella città ha affi

dato la costruzione della sua nuova sede. 

COME CI SCRIVONO... 
Si tU lO A LESIANS 

A Rosario (Argentina), nei giardini del Consolato generale d'Italia, si è svolta 
il 16 e il 17 novembre umt « Kermesse dì beneficenza » a favore della Missione 
cattolica italiana. Numerose le attrazioni, tra le quali un'esibizione in costumi 
regionali, per la quale era in palio un ambito premio. E il premio è nudato u 
due belle « cjurgnelutis » : le cugine Struzziibosdii. figlie di emigranti di Pesariis, 

Da Largs Bay (Australia), il nostro 
abbonalo Sante Bonulto, rinnovando il 
proprio saluto ai suoi insegnanti d'un 
tempo, proft. Severino Giacomello, Gio
vanni Carminati e Novella Aurora Can-
tarutli da Spilimbergo, ci invia questo 
saluto al paese natale, che è Leslans: 

Tu, o cjar paisùl, pitiir ma bon, tu 
ses stàt l'origin de me vite; a ti, dun-
de. lu me grutitiidin e dui il mio afiet 
(lu tiiire lontiine. Tu, cjitr puisìit, fanti 
sitili simpri il lo amor, parcechè cuti 
lui 'o santi sigtìr di reulizà i miei pen-
sirs. Jo no sai miti ulontaniit di te pri
me di cumò, ma cuniò ch'o sol ciis.sì 
lontan simpri in lorment jo pensi che 
viires podìit vivi in lui lo .seti, ma lis 
aspiriizions 'a si giriti simpri a nietis 
gnovis. Il desideri di torna è la robe 
ch'il mi jiide a supera dtttìs lis dificul-
tàz. e jo li proniet. se il bon Diu mi 
concederà, di torna conte un fi eh' al 
.secce so muri. Oh, cjar Lestiìns, 'e son 
dai ains che 'o .sol loiitun; ma no sai 
bon dì dismenteà nule di te, cuti la to 
biele ciiline, cun la to biele glesie, eun 
la to biele Cose, dulà che ti m'as vjo-
ditt vivi ì miei ains pini bìelis. A te 
e a due' chei ch'a son làz, e a due' 
chei ch'il son restàz lui lo sen, ur mun
di di dir i suliiz pilli cjurs. Ariviodisi. 
Leslàns! mandi, iieslri biel Friùl! 

LE NOSTRE VILLOTTE 
Al coro « Legris Fitrluns » di Feletto 

Umberto è pervenuta da parte di un'e-
migrulu friulunu lu seguente lettera, che 
testimonia conte lu nostra gente lonta
na rimanga ultacculu ulte cose della siiu 
terra : 

Caro coro (c Legris Furlans », sono 
una friulana che vive per molti mesi 
lontano dal Friuli e dalla sua Carnia 
e voglio dirvi la mia gratitudine per 
avermi sapulo dare la gioia e l'illusio
ne di avere con me e con la mia fa
miglia un poco di Friuli! E questo 
grazie alla vostra bella e, finalmente, 
genuina interpretazione delle nostre 
villotte. Se a me che ho la fortuna di 
tornare ogni anno in Friuli, l'ascoltar
vi dà tanta gioia e commozione, im
maginale cosa devono provare e sentire 
quelli che sono tanto, tanto pivi lontani, 
fra difficoltà, sacrifici e solitudine! Gra
zie a voi tutti, interpreti ed animatori. 

MARIA BURGOS ANGELI 

ORGOGLIO DI FRIULANO 

Fra le molte belle cose che ci scri
ve da Windsor (Cuniidu) il nostro emi
grato Amelio Pez, meritano dì esser 
sottolineate le seguenti righe : 

Ora che ne sono così lontano, serbo 
più che mai vivo il ricordo del mio 
piccolo paese, Beano : la terra dove si 
nasce non si può dimenticare. E per 
ciò mi ha rattristato sentire qualche 
friulano dir male del Friuli. Ma avver
to subito che si tratta di friulani che 
si trovano in Canada da moltissimi anni 
e che non hanno visto nulla di quanto 
il Friuli ha saputo realizzare or ora. 

Per questo io vorrei che tutti ti leg
gessero : perchè le tue pagine sono lo 
specchio del Friuli qual è oggi: un 
Friuli bello e civile, che ci auguriamo 
più prosperoso domani. 

UNTI DONI A NANCY 

PER LA PICCOLA MIRTA 
A Nancy (Francia) la casa dell'emi

grato friulano A. Zanon di Udine e del
la sua gentile signora è stata allietata 
r s marzo dalla nascita d'una graziosis-
sima bimba, cui è stato imposto il no
me di Mirta e ch'è venuta a far com
pagnia ai fratellini Giancarlo e Walter 
di 6 e 2 anni. Figurarsi la felicità dei 
raggianti genitori! 

Ma a rendere ancor più lieta la fau
sta giornata s'è aggiunta una circostan
za. A Nancy, durante tutta la prima 
quindicina di marzo, l'Unione dei com
mercianti locali ha dato vita a una sim
patica iniziativa : il padre del primo na
to sarebbe slato per venliquatt'ore «l'in
vitato del giorno» da parte dei commer
cianti dell'Unione e al neonato sareb
bero stati offerti regali da tutte le ditte. 
La piccola Mina è stala appunto la pri
ma nata dell'S marzo : e così a lei, alla 
figliola dell'emigrato friulano, sono toc
cali i « cadeaux » della gentile e signi
ficativa iniziativa. 

Udine - Sede centrale 

B A N C A C A T T O L I C A D E L V E N E T O 
Capitale sociale e riserve: un miliardo — Depositi: 52 miliardi 

UFFICI DIPENDENTI DALLA SEDE DI UDINE 

Ampezzo - Baslllano - Bertiolo - Buia - Cervignano - Cividale -
Clodig - Codroipo - Comeglians - Pagagna - Forni Avoltrl - Gorizia 
- Gemona - Latisana - Maiano - Manzano - Moggio - Mortegliano -
Nimis - Osoppo - Palmanova - Paluzza - Pontebba - Rivignano -
S. Daniele del Friuli - S. Giorgio di Nogaro - S. Leonardo - S. Pietro 
al Natisone - Seoegliano - Talmassons - Tarcento - Tarvisio - Tol

mezzo - Tricesimo - Villasantina. 
Depositi a risparmio vincolato al 4% — Operazioni Import-Export 

Banca aggregata alla Banca d'Italia per il commercio dei cambi. 
EMIGRANTI rimettete i Vostri risparmi servendovi 

deUa BANCA CATTOLICA DEL VENETO 
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fATTIVITÀ' DEK"FOGOLARS„ ALL'ESTERO 
V.. 

MELBOURNE (Australia) / componenti il nuovo Comitato direttivo del 
« Fogolùr V. Da sinistra : Tito Pradolin, Anmi Frutta (cassiera), Pietro Pradolin 
(vicepresidente), Egilberto Martin (segretario), Lino De Luca (presidente)j Ti

na Colautti, Antonio Bittisnich, Gio Batta Cozzi, Ercole Cozzi. 

ELETTI I NUOVI DIRIGENTI 
DEL FOGOLÀR DI MELBOURNE 

Il 26 gennaio si è tenuta l'assemblea 
generale del Fogolàr furlan di Melbour
ne (Australia) per procedere all'elezio
ne del Comitato del sodalizio (come 
pubblicammo nel nostro numero dello 
scorso dicembre, il Fogolàr della città 
capoluogo dello Stato di Vittoria era 
retto da un Comitato provvisorio ope
rante sin dal 5 settembre 1957). Soli 
assenti — ma giustificati perchè lontani 
da Melbourne a causa di impegni di la
voro •— il presidente onorario De Marco 
e la consigliera Borsari. 

Il segretario del Comitato uscente, 
Egilberto Martin, a nome del presiden
te Lino De Luca, dopo aver porto il 
benvenuto a tutti i presenti, ha dato let
tura dello statuto del Fogolàr chieden
done l'approvazione formale e il sugge
rimento di eventuali emendamenti. Pa
dre Colussi, socio e cappellano del so
dalizio, proponeva che venisse inserito, 
in aggiunta allo statuto, un paragrafo 
circa la nomina e le funzioni dei pro
biviri. 

Approvato in tal modo Io statuto so
ciale, il presidente e il segretario han-

Nel "Fogolàr,, 
di Brisbane 

Riceviamo da Brisbane (Queensland, 
Australia) questa lettera del vicepresi
dente del « Fogolàr furlan », sig. Guerri
no Giavon: 

« Ringraziando l'Ente « Friuli nel 
mondo » per i messaggi natalizi invia
tici, mi è gradito informare che il Fo
golàr di Brisbane ha organizzalo una 
riunione di tutti i nostri corregionali af
finchè potessero ascollare dalla viva vo
ce dei loro familiari in Friuli le espres
sioni dell'affetto e dell'augurio. La sala 
era gremita : i presenti alla significati
va manifestazione erano quasi cinque
cento. E tutti, indistintamente, per tutta 
la durata della trasmissione, che è sta
ta ascoltata nel più profondo silenzio, 
erano commossi sino alle lacrime. A ter
mine dell'audizione, un generale plauso 
e ringraziamento si è levato all'indiriz
zo dell'Ente « Friuli nel mondo » per Io 
spirituale contatto ch'esso aveva reso pos
sibile fra noi e le nostre famiglie lon
tane. Successivamente, procedemmo a 
nostra volta alla registrazione dei salu
ti su nastro affinchè l'Ente li faccia a-
scoltare in Friuli ai nostri cari. Tecnico 
della registrazione è stato un bravo elet
tricista di S. Vito al Tagliamento, Rug
gero Nadalin, che in Brisbane s'è fatto 
mollo onore col suo lavoro. Quindi, trat
tenimento danzante al suono di motivi 
friulani sino alle 3 del mattino. 

I messaggi inviatici sono stali succes
sivamente messi in onda dalla stazione 
radio di Brisbane; in tal modo sono 
stali ascollali anche fuori del Queen
sland. Numerose le lettere di ringra
ziamento pervenute al Fogolàr. 

no dato rispettivamente lettura della re
lazione morale e finanziaria; veniva an
che fatto cenno alle iscrizioni raccolte 
dai vari componenti il Comitato, i qua
li — lo si può affermare — hanno in
gaggialo fra loro una simpatica gara 
per contribuire al consolidamento nu
merico del Fogolàr: ben 165, infatti, 
sono state le adesioni al « piccolo Friu
li ». 

Si procedeva quindi all'elezione del 
Comitato direttivo. Le votazioni — di
stinte in tre tempi (nomina del presi
dente e vicepresidente, del segretario e 
del cassiere, dei cinque consiglieri) han
no dato i seguenti risultati: presidente: 
Lino De Luca (confermato); vicepresi
dente: P. Pradolin; segretario: Erme
negildo Martin (confermato); cassiere: 
signorina A. Fratta; consiglieri: T. Co
lautti, G. B. Cozzi, E. Cester, A. Bitti
snich, T. Pradolin. 

Altre notizie dal Fogolàr furlan di 
Melbourne: in occasione della Pasqua 
i neoeletti dirigenti del sodalizio han
no provveduto a far incidere alcuni mes
saggi di saluto e di augurio per i fa
miliari residenti in Friuli. I messaggi 
slessi sono stati spedili all'Ente « Friuli 
nel mondo» perchè a sua volta li tra
smetta ai parenti dei nostri cari emi
grati residenti nella popolosa città au
straliana. 

Il 30 marzo si è svolto il grande 
pic-nic comprendente tutta una folta 
serie di giochi popolari e di gare spor
tive: corse nei sacchi, tiro alla fune, 
corse all'uovo, dimostrazione di base
ball, arrampicata all'albero della cucca
gna, incontro calcistico, grande lotteria. 
La località di Warrandyte — dove il 
pic-nic si è concluso con un premio 
al miglior costume friulano esibito du
rante la festa e dove si è ballato al suo
no dei più caratteristici motivi di Fur-
lania — era rigurgitante di partecipanti. 
Una manifestazione riuscitissima sotto 
ogni punto di vista, e che rimarrà a lun-
vo nel ricordo dei nostri corregionali 
residenti in Melbourne. 

[ Il Cimi' li m 
Utm lettera dal lontano Guatemala: 

ce la .scrive un sacerdote, padre Nalalio 
Durigon. Non la commentiamo, perchè 
parole così semplici e toccanti quali 
quelle che qui .sotto pttbblichiitmo han
no un'eloquenza che non ha bisogno 
che di essere meditata. 

Figlio di emigrati, nato all'estero (a 
Detroit, Michigan, USA) e dopo aver 
svolto per vari mesi il mio apostolato 
sacerdotale in mezzo ai nostri emigrati 
in Canada e negli Stati Uniti, sono nel
la condizione di apprezzare il valore 
morale e psicologico di «Friuli nel mon
do». Sono sperduto in un paesello di 
montagna, ai confini tra Guatemala e 
Honduras; debbo fondare una nuova 
parrocchia. Prima di me nessun sacer
dote è vissuto qui ; veniva un Padre 
due volte l'anno per i battesimi. Il mu
nicipio, oltre il centro, raggruppa ven
tidue villaggi sparsi sui monti, con com
plessivi 10 mila abitanti. Non esiste lu
ce elettrica, non c"è aci|ua ])otabile, non 
trovo pane né verdure. Naturalmente, 
manca la chiesa; ora la sto costruendo 
faticosamente. Come vedete, i problemi 
non mancano : ma sono felice di essere 
in un posto d'avanguardia, da « bon 
iurlanàt ». 

Scrìveteci : dateci notizie di voi 
e delle vostre attività. Faremo 
conoscere ai friulani in Italia e 
nel mondo le conquiste del vo
stro lavoro e della vostra tenacia. Nel corso del suo recente « raid » attraverso le comunità itnliune all'estero, il 

comandante Maner Lualdi ha fatto visita anche alla sede del Fogolàr di Curucas: 
all'ospite sono state fatte calzare « lis dalminis ». 

I friulani di dórdoba costruiscono la loro sede 
Umi delle piti sentite aspirazioni del

la comunità friulana di Cordoba (Ar
gentina) sarà tra breve realtà : fervono 
infatti ì lavori per la costruzione della 
nuova sede sociale della « Asociacioii 
Friiiluna Cordobesa », dati in uppullo ad 
un'impresa friulana che si è fatta mol
to onore nell'ospitale terra argentina: 
quella dei fratelli Facchin. La nuova se
de del sodalizio sorgerà al n. 374 della 
Calle Salta, quasi al centro di Cordoba, 
e diverrà il caro luogo di convegno di 
tutti ì numerosi friulani residenti nella 
bella città. 

Lu posu della prima pietra dell'edifi
cio ebbe luogo il 3 novembre 1957, do
po l'assembleu unniiale dei soci, e la 
benedizione venne impartita da un sa
cerdote friulano, don Domenico Paschi-
nì, parroco di Sunta Maria di Sclaunic-
co, il quale — in occasione d'una visitu 
ui propri frutelli in Argentina — si in
trattenne per alcune settimane fra i no
stri corregionali informandoli delle no
vità di maggior rilievo del nostro Friuli. 

Ma non .s'arrestano qui le notizie del
l'Associazione friulana di Cordoba. 

Ci viene segnuluto, infatti, che nei 
mesi scorsi sono state organizzate varie 
feste, gite campestri, balli sociali, che 
hanno registrato l'attiva partecipazione 

f*^ 

La Compagnia folcloristica della « Sodata friulana » di Parano (Argentina). 

di soci e di simputizzunli (si pensi che 
gli iscritti all'istituzione sono oltre 450). 
Merita di es.ser sottolineato il fatto che 
i dirigenti del sodalizio sono animuli 
dal più grande entusiasmo e che essi 
si adoperano in tutti i modi perchè fra 
i soci regnino sempre unione e contput-
tezzu e affinchè tutte le iniziative rie-
.scuno ricche di uttrutlive. 

Vu uggiunto che il 21 settembre 1957 
l'As.sociuzione ha celebrato lu « Festa 
della primavera » nel corso delht quale 
si è proceduto ull'elezione della «miss» 
nella persona della graziosa signoriiui 
Gladys Erminiu Cussutti, nativa di Ba-
razzelto nel Comune dì Coseano. 

Come ubbiamo uccenmito più su, il 
3 novembre si è .svolili l'u.ssemblea or
dinaria annuale degli iscrìtti all'Associa-

H 

La Fumèe furlane di .Santiago del Chi
le prosegue a pieno ritmo nella sua bel
la attività. 

Dopo la festa di Natale (ne abbiamo 
dato notizia nel nostro numero di mar
zo) alla quale è arriso il più lusinghiero 
successo, eccoci oggi a registrare una 
serie di iniziative che dimostrano la vi
talità e l'efficienza dell'istituzione che 
raccoglie intorno al suo simbolico « fo
golàr » i nostri corregionali emigrali nel
la capitale cilena. Ce ne dà notizia il 
segretario del sodalizio, l'instancabile e 
solerle Giorgio Golzi. 

Il 20 febbraio scorso, nella sede del
la Società Italia e Umanitaria, è stata 
data una festa in onore del vicepresi
dente Arturo Visentini e della sua gen
tile signora reduci da una visita in Friu
li, e in tale circostanza sono state ascol
tate musiche del Friuli e intonate melo
diose villotte; inoltre, sono stali ascol
tati con gioia mista a commozione al
cuni messaggi di saluto incisi in Friuli 
in occasione del soggiorno del presiden
te Pio Piemonte nella nostra terra. 

Domenica 9 marzo, sempre nei locali 
della Società Italia e Umanitaria, ha a-
vuto luogo l'assemblea generale dei so
ci della Fumèe, nel corso della quale si 

zione; nel corso di essa sì è proceduto 
alla distribuzione delle cariche per l'an
no 1958. Pubblichiamo qui di seguito i 
nominativi dei soci eletti u far parte 
del Consiglio direttivo : presidente Lau
ro Giavedoni, vicepresidente Gino To
nello, .segretario Sisto Martini, vicese-
greturio Guerrino Crozzoli, tesoriere 
Valerio Tonello, vicetesoriere Leonardo 
Gasparini; consiglieri effettivi: Domeni
co Facchin, Luigi Galliussi, Camillo Ri-
gtitto, Vittorio Juizu, Pietro Ziippelli. 
Cesure Puscoli, Vittorio Fncchin, Vitto
rio Martin; consiglieri supplenti: Ilio 
Crozzoli, Rino Vidoni, Giuseppe Tinon, 
.4medeo P. Cori; revisori dei conti: 
Luigi Marangoni, Giovanni B. Suiti, Ita
lo I\abile; revisori supplenti: Ignazio 
Rigutto e Valerio Benetti. 

J J 

è proceduto al rinnovo delle cariche 
direttive e alla relazione delle attività 
allo scadere del primo anno di vita lei 
sodalizio. In tale occasione sono stali 
incisi dei messaggi ai familiari in Friuli 
che sono stati inviati all'Ente per esser 
ritrasmessi agli interessali. Dei risultali 
delle elezioni e dei messaggi diremo più 
diffusamente quando ce ne perverrà det
tagliala relazione dalla Fumèe. 

Da segnalare infine che negli ultimi 
giorni di aprile il segretario Giorgio 
(Jolzi è partito per Haltiesburg (New 
Orleans, USA) per partecipare ad un 
corso per stranieri nel Collegio latino-
americano; a termine del corso il se
gretario della Fumèe raggiungerà l'Italia 
e il nostro meraviglioso Friuli. 

Per facilitare l'invio dell'abbo

namento 1958 potrete usare la 

busta intestata all' Ente « Friuli 

nel mondo ». 

L'abbonamento costa due dol

lari, o una sterlina, o mille fran

chi francesi, o cento franchi bel

gi o dieci svìzzeri. 
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lina mirabile realizzazione della ditta friulana Fratelli Melocco in un pubblico 
edificio di Sydney: marmo e terrazzo hanno dato vita ad un pavimento che reca 

il sigillo dell'arte. 

HANNO ABBELLITO CON MARMI E MOSAICI 

I MAGGIORI EDIFICI DI TUnA L'AUSTRALIA 
Un bellissimo esempio della tenacia 

e dell'intraprendenza che costituiscono 
le doli peculiari dei lavoratori friula
ni all'estero è costituito da una ditta 
che ha acquistato in Australia meritata 
rinomanza e fortuna. La storia della dit
ta Fratelli Melocco vale senz'altro la 
pena di esser raccontala : attraverso le 
tappe del suo cammino si palesano le 
virtù tipiche della gente friulana. 

Fu in un piccolo locale preso in af
fitto in via Regent 16, a Redfern, ai 
primi di ottobre del 1908, che ebbe ini
zio l'attività della ditta. Tre anni dopo, 
nel 1911, per il notevole aumento di 
lavoro, la ditta venne trasferita in un 
locale più ampio in via Perramatta, Fo
resi Lodge, di fronte all'Università, do
ve venne allestita una stanza-mostra af
finchè i clienti potessero vedere e sce
gliere i campioni dei vari prodotti che 
la ditta slava eseguendo. I fratelli Me
locco rimasero in affitto in quel locale 
fino al 1919, quando acquistarono la 
proprietà dei fratelli Moodie in via 
Boolh, Annandale; e tali locali, molto 
ingranditi e adattati alle nuove esigen
ze, sono tuttora la sede della ditta. 

Durante i cinquant'anni di attività 
l'azienda friulana eseguì alcune impor
tanti opere in marmo, mosaico, terraz
zo e granilo in Australia, Nuova Zelan. 
(la e Oceania. Inoltre, quando si usa
vano soprattutto lavori in gesso, alla dil
la vennero affidale alcune delle più bel
le opere di questo tipo in case priva
le, teatri, edifici pubblici, ecc. Durante 
le celebrazioni della jìace alla fine del
la guerra 1914-18, molte decorazioni •— 
come archi di trionfo, piloni lungo le 
strade ed anche una statua « Britanniao 
in legno e gesso, alla circa dodici me
tri, che venne posta in cima alla tor
re del Fort Macquarie — vennero ese-

al 
Nelle recenti elezioni per la 

nuova Camera dei Deputati del 
Canada è stato eletto anche Um
berto Badanai, nativo di Azzano 
Decimo e già combattente nella 
guerra del 1915-18. 

Emigrato in Canada nel 1920 
come meccanico, Umberto Bada
nai creò con il suo lavoro, por
tandola a notevoli sviluppi, una 
officina automobilistica a Fort 
Williams, nellOnlario, dove nu
merosa è la comunità friulana. 
Dieci anni fa l'emigrato azzanese 
era stato eletto per la prima vol
ta «majo r» (sindaco) di Fort 
Williams e in tale incarico ve
niva confermato cinque anni or 
sono. 

Ora i suffragi del partito libe
rale, che ha avuto la maggioran
za dei voti nel Canada, hanno 
portato Umberto Badanai al Par
lamento di Ottawa quale depu
tato del distretto di Fort Wil
liams. La sua nomina è stata mol
to festeggiala dagli italiani, e dai 
friulani in particolare. 

guite dagli specialisti dipendenti dai 
Melocco. 

Quando i lavori in gesso e stucco pas
sarono di moda, le opere in marmo, mo
saico, terrazzo ecc. diventarono la prin
cipale attività della ditta friulana che 
vanta al proprio attivo gli interni della 
Cassa di Risparmio, del Palazzo Martin, 
del Teatro nazionale e di tanti altri in
terni di edifici e di banche. Anche la 
parte industriale ebbe un notevole in
cremento con lavori stradali e lavori in 
cemento per fabbriche, e più tardi con 
le facciate di edifici pubblici. Avendo 
meccanizzato i metodi di produzione 
con notevole risparmio di mano d'ope
ra e di materiali, il giro di affari del
la ditta Fratelli Melocco negli ultimi 
cinque anni si è triplicato, tanto che 
ora è in grado di eseguire lavori di pre
gio a prezzi tali da permettere l'uso di 
queste opere in aree sempre più vaste e 
in qualsiasi parte dell'edificio, mentre 

una volta, a causa degli alti prezzi, era
no limitate solo ad aree speciali. 

Nel campo industriale e costruttivo la 
ditta friulana ha introdotto un nuovo 
importante metodo di miscuglio median
te una macchina che dosa, pesa ed ese
gue la miscela dei materiali all'asciut
to durante il trasporto sul posto di im
piego. L'acqua viene portata in un re
cipiente posto sullo stesso veicolo e ag
giunta dopo aver iniziato il miscuglio. 
Questo settore della produzione aumen
ta continuamente poiché i fratelli Me
locco possiedono cinque depositi (cave) 
in cui si lavora con un totale di 35 be
toniere, assicurando cosi ai clienti un 
ottimo servizio. Recentemente la ditta 
ha ac(iuistato la iirincipale fonte di ri
fornimento del materiale necessario per 
una produzione che va dai 500 ai 1000 
metri cubi di calcestruzzo al giorno. 

In breve, la storia della ditta Fratelli 
Melocco venne iniziata da tre fratelli. 
Pietro, il maggiore, arrivò a Sydney il 
6 maggio 1908, e iniziò l'attività sotto 
la denominazione sociale di « F.lli Me
locco ». Nel giugno 1910 arrivarono gli 
altri due fratelli: Antonio, il .secondo, 
era anche un ottimo commerciante, men
tre rult imo del trio, Galliano (che era 
ancora ragazzo), dopo aver ultimato gli 
studi, fece l'apprendista meccanico, e 
nel l'*20 si unì ai fratelli. La società 
ebbe molto successo, poiché ciascuno dei 
soci si specializzò in un ramo diverso : 
Pietro diresse gli affari, Antonio la pro
duzione, e Galliano la parte meccanica. 
Ragioni di salute costrinsero Antonio a 
ritirarsi dall'attività; mori circa dieci 
anni fa, ponendo fine ad una fortunata 
i^ocietà. 

Attualmente, oltre i due fratelli su
perstiti, un figlio di ciascuno di essi, 
John, figlio di Pietro, e Grahm, figlio 
di Galliano, prendono parte attiva nel
la direzione dei lavori e sono pieni di 
entusiasmo perché vedono che la dilla 
procede ottimamente seguendo le vec
chie direttive, basale sulla qualità pre
giala dell'opera secondo il vecchio slo
gan : i< un articolo migliore ad un prez
zo inferiore ». 

Un cammino invidiabile, come s'è vi
sto, quello della cinquantenaria ditta 
friulana: un cammino percorso in gra
zia della concordia e della tenacia, che 
sono • requisiti migliori per ogni ope
ra che aspiri al successo. 

DA UN SUCCESSO ALL'ALTRO 
LE ZEBRETTE DI MELBOURNE 

Questa che pubblichiamo è la foto 
delle « zebrette » di Melbourne, una 
squadra di ragazzi che ha già vinto per 
ben due anni il Campionato della re
gione di Victoria e che attualmente è 
in finale, imbattuta, con due soli pareg
gi. La squadra, detentrice della Coppa 
Junior, è stala organizzata dal sedeglia-
nese Verginio Turco, il quale emigrò 
in Australia nel 1948. In breve tempo 
l'emigrato friulano raggiunse, con l'ala
crità caratteristica dei nostri lavoratori, 
un'ottima sistemazione e potè chiamare 
la moglie e i quattro figlioletti. Non pa
gò di ciò, Verginio Turco ha trovato 
un'occupazione a una trentina di com
paesani, e nei ritagli di tempo ha po
tuto dedicarsi allo sport divenendo al
lenatore e consulente della squadra na
zionale del Victoria. Formatala, quin
di, con ragazzi dai 16 ai 18 anni tutti 
friulani o veneti, l'ha condotta subito 
al successo. La compagine giovanile di 
Melbourne è seguita con passione da
gli italiani emigrali in Australia, sem
pre attaccati alla Patria di cui tengo
no alto il nome con il proprio lavoro. 
Recentemente nella sede del «Riverside 
Inn » a Melbourne i sigg. Santi e Co
munelle, da vecchi sportivi, hanno of

ferto un trattenimentj ai ragazzi della 
squadra bianco-nera. Alla gaia riunione 
che ha visto affratellati i friulani e gli 
italiani tutti di Melbourne hanno par
tecipato, oltre al sig. Turco, tutti i suoi 
giocatori e cioè : Colla, Zavattiero, Pez
zulli, Novak, G. Barbazza, Pesavento, F. 
Sorpreso, Valmorbida, F. Barbazza, Gri
maldi, V. Sorpreso, Rosa e Graziano. 

CI HANNO LASCIATI 

fonie una sa^ra il pic-nic del "Fogolàr furlan,, di Pertli 
/ friulani della zona metropolitana di 

Perth ricorderanno con piacere, c'è da 
scommetterlo, il « pic-nic » che il Fogo
làr del W^eslern Australiu, interpretun-
do i loro desideri, hu organizzalo il 2 
marzo nella riserva turistica di Yanchep, 
bella per un lughelto circondato da al
beri frondosi, per il recinto che ospitii 
koula e cunguri, per le grolle calcaree 
e per la spiaggia sull'Oceano. 

Di buon multino, 45 friulani si son 
dati convegno presso lu sede dell'Italian 
Club, dove il pullman li attendeva; 
un'altra dozzimi viaggerà con mezzi 
propri. 

Per tulio il percorso che separa Perth 
da Yunkep è stulo un susseguirsi di 
villotte, cui dà l'uvvio il motivo ch'è un 
po' l'affermazione d'orgoglio dei friu
lani: «O ce biel cis'cjel a Udine». Ap-
perui giunti a destinazione, ecco far in
contro alla comitiva una trentina dì per
sone : sono soci e simputizzunli del Fo
golàr, giunti in anticipo sul luogo del 
convegno. 

Immediatamente il « pic-nic » assume 
l'aspetto dì « sagre dui paìs n : gli otlun-
Itt friulunì si trovuno ad essere come gli 
abitanti d'un paese d'ottanta persone: 
cordialità, allegria, spensieratazza sono 
il caruttere delht fe.stu. Il luogo scelto 
per consumare il «pic-nic» è un prato: 
e a mezzogiorno in punto non c'è uno 
che manchi; frutlunto, tulli hunno fat
to provvista di birra al « public bar » 
che ha un orario di servizio preciso e 
inderogabile: dalle 11 alle 12 e dulie 
16 alle 17. Si mangia di buon appetito 
e si beve di gusto, in attesa che abbia 
inizio il programma folcloristico-ricrea-
tivo approntato dal Consiglio del Fo
golàr. Ma l'attesa non è tediosa: fa par
te della comitiva Toni Fornientin, e To
ni, il bontempone dalle trovate inesau
ribili, snocciola scene e barzellette. 

Ed ecco, alle 14, l'inizio del program
ma TÌcreativo-folclorìstico. Apre la serie 
il gioco delle pignatte (sostituite da sac
chetti di carta, mancando in Australia 

le terracotte) : L. Zuliun, A. Valvasori. 
R. Pezzorin, R. Degano hanno varia for
tumi; Toni Fornientin azzecca mia upi-
gmttlu» buona: contiene sigarette; li. 
Prulorlon hu una bruita .sorpresa. E' poi 
la volta delle donne : .s'alternano nel gio
co bi signorina Catturiizzi, le signore 
Nardi, Fornientin. Mora, Zampolin. 

Segue la corso con le uova : i com
petitori stringono fra i denti un cuc
chiaio che sostiene un uovo; vincono 
A. Valvasori degli uomini, e In signoru 
M. Fornientin delle donne; seconda 
classificalu la signorina .S. Monchino. Al
tra corsa, ora : quella delle carriole ; 
s'afferma la coppia R. Nardi (carrìola)-
L. Gerardi (conducente). Terza corsa in 
programma è quella nei sacchi: lu pal
ma della vittoria spetta alla sigriorina 
Sinico per le donne, mentre per gli uo
mini risultano favoriti S. Fornientin per 
gli ammogliati e L. Gherardi per i ce
libi. 

Ma il « clou » delle munifesluzioni 
eru costituito dalla gara di tiro albi fu
ne: otto umici del Cardinal Club iive-
vuno sfidato il Fogolàr : in palio, 5 gul-
loni di birra. Gli otto rappresenlnnli il 
.sodalizio friulano (Piccin, Valvasori, 

Pratitrlon, Ostolidi, Zunipolin, Livu, F. 
Boccolon e G. Boccolon) hanno la me
glio dopo 38 secondi di violente trap-
pute. Ancora più. rapida la vittoria dei 
no.stri nella gara di rivincita : 13 se
condi. 

Ancora una puntata al bar per il ri
fornimento di birra, e alle 18 si ripar
te per Perth : i canti in piillmann .sono 
costituiti unicamente dalle villotte. 

Quallro emigrali in America 

Nel giro di pochi giorni, tre emi
granti di Meduno sono deceduti negli 
Stati Uniti. Si tratta di Ignazio d'Am
brogio, residente a Chicago, e di An
gelo Paveglio e Domenico Bandiera che 
avevano abitato per molti anni in New 
York. I tre lavoratori si erano parti
colarmente distinti per la loro operosi
tà e per i sentimenti d'amor patrio di 
cui avevano sempre dato luminosa pro
va. Ai riti funebri in loro onore sono 
intervenuti tutti gli emigrati di Medu
no residenti nelle due grandi città sta
tunitensi. Per degnamente ricordarli, i 
compagni di lavoro hanno inviato una 
offerta al nuovo asilo infantile di Me
duno, al quale si sentono molto affe
zionati e alla realizzazione del quale 
hanno contribuito già per il passato. 

A Toronto (Canada) è morto ecen-
temente Gio. Battista Faion, il quale 
era da poco rientralo nell'Ontario dopo 
aver trascorso un periodo di cura nel 
natio paese di Muris di Ragogna. La
voratore instancabile e sposo e padre 
esemplare, lascia largo compianto in 
quanti — e in Friuli e in Canada •— lo 
conobbero e gli vollero bene. 

Ai nostri cari fratelli scomparsi, l'ac
corato saluto di «Friul i nel mondo» ; 
alle famiglie, affettuose condoglianze. 

IN OTTO PAGINE 

LA TERRA NATALE 
Astoria (USA) 

Sono un terrazziere nato a 
Pozzo di S. Giorgio della Ri-
chinvelda. Desideravo da tempo 
abbonarmi, ma poiché mio suo
cero Rodolfo Bratti viveva con 
me ed era abbonalo, il giornale 
lo leggevamo insieme. Ora mio 
suocero è morto, ma io non pos
so slare senza le otto pagine di 
« Friuli nel mondo » che racchiu
dono tutta la nostra terra natale, 
tanto cara e indimenticabile... 

ADELCHI CANCIANI 

IL 

Consorzio 
Cooperativo 

Latterie Friulane 
a v v e r t e tutti i F R I U L A K I I X K L MO. \ IDO 

c h e ha in iz iato l ' espo r taz ione del suo g ià r i n o m a t o 

FORMAGGIO MONTASIO C.C.L.F. 
Per le vos t re r ich ies te r i vo lge tev i al seguen te ind i r izzo 

CONSORZIO COOPERATIVO LATTERIE FRIULANE - UDINE - VIA VALUSSI 6 



Pag. 6 FRIULI NEL MONDO Maggio 1958 

r 

V,. 

Oliati*! cjàcariii isot la iiape 
y 

Cuist resussitàt 
no! ere un spirt 

(Luche, XXIV, 36 - 43) 

Intani ch'e si contavin che-
stis robis, propit lui ur è ca
pital in pis tal miez, e 'a ju 
à saludàs : 

— Pàs par voatris. 
Sgrisuiàs e plens di pore, 'e 

rrodevin di viòdi un spirt. 
'E ur à dite : 
— Di ce seiso spaventàs? 

Ce US vegnial su tal cjàf? Cja-
lait lis mes mans e i miei 
pìs ; 'o sei propit io. Tocjaimi 
e cjalait : un spirt noi à né 
cjàr né vues, come ch'o pue-
deis sigurasi ch'o ài io. 

E intant ch'ai fevelave ur 
mostrave lis mans e i pìs. 

Pe gjonde, ur semeave di 
no puedei erodi, e 'a jerin in-
stupidìs ; alore ur à dite : 

— Vèso culi ale ce man-
gjà? 'E j àn dàt un toc di pes 
rustìt. 

E lui lu à cjapàt e mangjàt 
devant di lòr. 

PRE' CHECO 

SERE 
A' son cjamins tes cjosis 

e il ploit dal finn tal a far; 

a piane s'impììn lis lùs. 

Cui sa sa son cjampanis 

ch'a sunin lai pois 

cumò ch'o sin lontatis! 

Scurinsi i cjanips, lis cjosis 

s'imp'dn preani rosaris, 

pinsirs a' von poi cìl. 

LELO CJANTON 

NATISONE 
Ritorni alla stagione che la scorza 
del giunco umida muove lungo il ramo 
alla mano che appena le fa forza 
e il piede scalzo affonda nella rena 
del fiume: l'acqua rotola i suoi ciottoli, 
pigra la trota tenta la corrente, 
non sa del fermo argento che la illumina. 

Immutata la breve adolescenza 
ti punge a una spinalba, a un filo d'erba, 
— flauto armonioso ai pollici premuti. 

La tua vita non muti, scorra senza 
dolerti piti. 

Ancora tutto è certo 
nel fanciullo che insidia la lucertola. 

DINO MENICHINI 

S T R I S S U L I S 

A Polcenigo, nella locanda « da Genio », fa bella mostra dì se questo tipico fogolàr. 

DENANT DAL ASILO 
Fùr dal asilo al 'ere un omp 

ch'ai cjamiiiave su e iù do un piec 

in cà; un omenut bos di stature, 

ben possili cun tonte di ponsiile 

ìndenont tarondine. 

Le (( Madre « di là de fereade 

fosint lis sòs voris tal veve olmat 

e j vigni un scru])iil. Force erial 

li di toni lìnip? E vierc el piiar-

tel e j domande : 

— Scusi... aspetta forse un bam

bino, hn? 

E elici tomo, locjonsi le pause 

cun dutis dòs lis mans, i rispuint: 

L'UCELUT DE MONT CIANINE 
Ogni domenie la vilie de seconde di 

Mai, apene bonàt soreli, si viót tal cìl 
parsore chei tre dine' che scusse mont 
Cianine un pizzul pont neri, e un ucelut 
imburit come une clapade al ven jìi tal 
pràz di Soles'cian a poiàsi sun t'un pòi. 
Chei ucelut cu lis alis a pendolòn al 
dame la gnot con un ciani cussi ma-
lanconic e misterìòs che lis fantatis che 
lu sintin vignint a ciase di passon, sen-
ze savé parcè ur ven voe di vai. Al so-
mèe l'ultime vòs de l'ortolan quant che 
tal vert al si lamente de so campagne, 
o in une gnot senze stelis il gii di avost 
che dongie un cimiteri al prèe la ploe. 
Ta l'ìndoman plui di un di chei che 
vegnìn a baia su la iieste dei Pastors 
e' àn vidiit chei pél flapit come che al 
ves il viàr, o che 'i ves trat parentri la 
saele. E' dìsiu che une volte in chei 
pràz 'e vignive a passon une fantate. 
Blande e rosse come un milùz, une vite 
gaiariue, i vói come dos morìs, il nasìit 
Visentin, 'e filare, 'e ciantave, 'e jere la 
plui biele dal pais. F\a i tane' che 'i 
fasevin l'amor un zovenut la veve d o 
lete e in te' tìeste de seconde di mai e' 
si erin imprometiiz di baia insieme la 
prime bòlzare. Ma che' fantate 'e leve 
qualchi volte a Palme a vendi iis e a 
barata filidure. Il fi del Comaudant 'i 
Jè di voli e slicansi i mustacs e fasint 
zinghignà la spade, subit che la vedove 
sintade cui so zeùt in bande in te' om-
brene des acazis, al capitave in piazze 
e 'i leve passant parmis. Je si ere in-
taiade, e, parcè che un militar cussi biel 
vistùl e dui lustrai i parevo une per
sone in grani, 'e si tignive in bon, e 
quant che saveve di vessai daùr 'e leve 
vie impicotide gioldinse tra piel e uès 
e cu la code dal voli qualchi frighinin 
'i riduzzave. Bisugne ancie che une vol
te o l'altre e' si vèssiu fra di lór zisi-
cài, parcè che il dì de fieste dei Pa
stors si vede a comparì traviars la gra
ve de Tór come un pichet di soldàz. 
Tamburs e trombetis e' lusignavin in 
jenfre lis fuèis de poolade, daùr une 
biele carezze piene di penacieris. Quant 

!#ì;"'̂ iUlil.--' ì'-ii^aiin;^M£i 

che forin sul pràl, i sunadorss spaurìz 
e' cidinarin i violins, lis polzetis si ti-
ravin di bande, i pastors par no jessi 
I)es'ciàz e' scugnivin mocàsi disjù dal 
breàr. La musiche lodes'cie si impianta 
tal miez de fieste, e che' fantate, dismen-
leade dal so puor paìs, in presinze di 
tante ini 'e ve ciir di baia je di besso-
le cui fi dal Comandant par plui di 
un'oro a di lune. Ma daspò che' dome
nie al fo finii il so ben. 'E scemenza 
a smarìsi di color, une fierisine 'i jere 
entrade tai ues, e tombadizze e strissi-
nide 'e leve vie pendolani e distruzinsi 
a voli vidint. 

Parevo che biel balani chei siòr "i 
ves soflàt il tuéssin tal cùr, o pur che 
te ves slriade. E fo a Barbane, e fo a 
Madone di Mont: la menarin par due' 
i Sanluaris a fasi benedi, ma al ere di 
banl. Si buia in jet e in póc timp 'e 
muri maludide dal Signor. 'E disin che, 
tal mentri che erin a soterale, une fi
gure lungie vistude di blanc, cui rassa-
dòr sul ciaf, 'e fo vidude sul pas di 
Manzan a domanda la barde . Al sgla-
vinave a selis, e il Nadison d'une rive 

a l'altre. I barcarui no olevin ris'ciàsi; 
ma je 'e giavà une man e ur segna di 
là indevant : e la man scredilide 'e je
re di muàrl. Si sinlivin a glazzà i pis 
tes zòculis, e senze di un fiat e' ciole-
rin su il rem. Quant che forin di là, 
une bugade di vini la puartà in àiar 
e par un piez a di lune la vedevin tal 
niil a remenàsi come la code de Buje. 

'E jé cumò lassù te' nèf di mont Cia
nine che vai e che purghe in eterno il 
so peciàt. 

CATERINA PERCOTO 

IL CUCÙC 
Vòs dì vert e di rosade, 
di muscli e di pestelàcs, 
cucile, dafons da l'anime dui bosc, 
cimiade di voli celest 
al gno sium. 
Dami la man, anìn 
jo e te 
a ciri la primevere. 

RENZA SNAIDERO 

F V F I G a i I I I T I S 

CLAUZETTO - Chiesa di S. Martino 

% .Jt ^ ^ 

particolare della Pala del Pilacorte. 
(Foto Pignat) 

BUINE ANCIE LA LENGHE 

Un confcrenzir priii di melisi a 
(liscori : « 'O feveli vul int ì r es fe-
iiiinis : co' 'o feveli ai uniign 'o sai 
che chei ch'o dìs al j cn t re par li
ne orele e al jés pa r che altre, 
ma co' 'o feveli es feminis 'o sai 
che chei ch'o dis al jen t re par 
dutis dòs lis orelis e al jés pe 
hocje ». 

CHE DAI FASUI.. . 

A di un bon golùp ch'ai jere 

lai a confessasi, il plevaii i veve 

dàt di pìnìteiize di meli siet /«-
sui tes scorpis e dì là o SanFAn

toni di Glemone a pìt. 

— E po' tu toriiis (li me •— dis-

sal il predi. 

Stàt a Glemone, ches' co al tor-

ne dal plevati. 

— Dipo, — /' dìs il plevan •— 

e cemùt ì pìs? 

— Dui un politoti, siór saiitul. 

— Po' ce ùl di? iVo ti ano ma-

colàt i fosiìì? 

— Ju ài faz enei, prime, jo!... 

BOX IN P R E T U R E 

Un pretòr a ftiarze di doiiiaii-
dis al reiiicnave un zuiadòr di box 
ch'ai dineavc di ve ba tù t ben e 
no mal un tifòs ch 'ai tignive la 
par t di un altr i zuiadòr, fin che 
stuf, chei al confessa di ve molàt 
dome qualchi colput. 

— Un colput eh ! — al rispiun-

dè il Pretòr , ch'a j j e re vignude 

une idee par fa cjantà il zovin 

— mostraimi cemùt ch'o vés fat. 

— Vuclial — al domanda chei 

— ch'o j mostri cun ce ftiarze 

che lu ài pestai? •— 

— Jti.<te... •— al disè il Pre tòr . 

Alore il boxer di colp si jevà-

svi de hancje, al si butà cun dute 

la fuarze sul Pre tòr e lu sdramas-

sà par t iare e, vollansi de bande 

dai jtidiz popolàrs, cun tun fa di 

inoccnzo al disè : — Siòrs, 'o ài 

liatùt cun nancje la decime par t 

de me fuarze. 

— Po no. Madre... son fatto mi 

cosi... 

Le muiiiie e jè sporide daur el 

piiartd come une saele. 

J 'ERE MUART L'OMP 
Come ogni dì a binore Lovinie 

'ere lode a puartà el lai a la 
siore dal vetrinarì. Al ere za un 
poc che siinave une possade. 

— Lavinie — 'e domande le 
.siore — ciiisol muori? 

— El gilè) omp, siore. 

— Po?! Le vetrinarie 'e reste 
interdete cence peroule. 

Lovinie 'e capìs e pronte j spie
ghe: 

— Eh, siore. quant che si aii 
voìs vonde di vis, no covente vaiti 
oncje dì muors... 

PIETRO MENIS 

I proverbios dal més 
Prin di mai 
Sun Jacum e Filip calai. 
Tierz dì 
Sunte eros fui. 
Un póc plui tàrd 
Sun Galani 
e tal domali 
Floreali. 

Se al plùv il dì di Scense 
Quarunte dis no si sta sence. 

San Gregari Pupe 
la sisìle pusse Vaghe. 

O pussà o no pussà 
a' jè ore di ara. 

Lis nestris vilolis 

Piane planchin 
Quant che in cil cimìin lis stelis, 
biel datasi cà bessoi: 
tu sol vòs tu mi fevelis. 
jo li cialì fis lui voi. 

E ti scolti. Ance lis fiieis 
e' murmùin tal ajarìtt... 
piane planchin, che no tu sveis, 
za ch'ai diiìir, chest mont tutti brut. 

Pinne plunchin vu jù In lune 
che lu gnot niis à veglàl 
conte muri su la scune 
nizziilànl un fi mulàt. 

Giunte il gial; In lodultile 
zorne in alt. al tome dì: 
stare i voi. me biele fritte... 
piane planchin... va là a diirmi. 

Peruulis 

Musiche 

di 

EMILIO NARDINI 

di 

ADRIANO BLASICH 
e GIUSEPPE TOSO 

Una veduta di Attimis in primuveru. 

ŝr - .̂....-.a» 
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POSTA SENZA FRANCOBOLLO 
AFRICA 

ARTICO Lucio - JOHANNESBURG 
(Sud Africa) - La sterlina cortesemen
te inviataci la fa nostro abbonalo soste
nitore per l'anno in corso. Grazie e sa
luti cari da Osoppo. 

lUTTIGELLI Gina e Angelo - MO
GADISCIO (Somalia) - Regolarmente 
pervenuto l'abbonamento 10.58 con quel
lo di Lino Passoni che con voi ringra
ziamo di tutto cuore. Saluti cari a voi 
e alle vostre famiglie. 

lìERNARDELLI Guahiero - MOGA
DISCIO (Somalia) - Vivissime grazie 
anche a lei per l'importo inviatoci a 
saldo dell'annata in corso; e anche a lei 
cordiali ;iuguri di bene. 

BIDOLI (Famiglia) - BOTHAVILLE 
(Sud Africa) - Le due sterline (pari a 
L. 3260) vi fanno nostri abbonali soste
nitori per le annate 1957 e '58. A ivissi-
me grazie e cari ricordi dal natale pae
se di Comeglians. 

BUSOLINI Cristoforo - KOLWEZI 
(Congo Belga) - Dalla familiare sig. 
Antonietta, che a nostro mezzo la salu
ta caramente, abbiamo ricevuto da Fu-
sea di Tolmezzo la somma di L. 2400 
a saldo dell'abbonamento per il 1957 e 
1958. Grazie di cuore a tutl'e due. Sa
luti dalla sua meravigliosa terra di Car
iti a . 

CECCONI Daniele - .lOHANNESBURG 
(Sud Africa) - Provveduto al cambio 
d'indirizzo. Le due sterline valgono, co
me da sua cortese richiesta, quale ab
bonamento sostenitore 1958 per lei e 
per il sig. Dino Bortolussi, cui porgia
mo il benvenuto cordiale .airatto di en. 
Irare a far parte della nostra sempre 
più numerosa famiglia. Grazie a tutt'.-
due; e a entrambi i più cari auguri. 

DE ODORICO Mario - NAIROBI 
(Kenya) - A mezzo del figlio, abbona
to sostenitore (L. 1500) per il 1958. 
Grazie, cordialità. 

GRESSANI Eugenio - LULUABOURG 
(Congo Belga) - Regolarmente ricevuti 
i cento franchi che saldano l'abbona
mento per quest'anno. Grazie e cordia
lità. 

GRESSANI G. - ELISABETHVILLE 
• Grazie della lettera, dei saluti, dell'ab
bonamento 1958. Ogni bene. 

AlSTIIALIA 
BONETTO Sante - LARGS BAY - Ab

biamo preso atto di quanto comunicato
ci; grazie. Senz'altro raccontenleremo 
per il saluto a Leslans. Cordialità. 

BRESCON L. - SYDNEY - Grazie del
la cortese lettera inviataci da Brisbane 
e della sterlina che sistema il 1959 poi
ché per l'anno in corso lei è già abbo
nalo. Ricambiamo di cuore saluti ed 
auguri. 

« FOGOLAR FURLAN » - BRISBA
NE - Rassicuriamo il caro e solerte vice 
presidente Guerrino Giavon che la let
tera e le tre sterline ci sono pervenute 
regolarmente. Abbonati dunque per il 
l'*58 Giavon, Ermanno e Guido Lesta-
ni che ringraziamo cordialmente. Con
gratulazioni a tutta la fiorente comuni
tà friulana del Queensland per la bel
la e proficua attività ch'essa va svolgen
do e di cui siamo lieti di sottolineare 
la compattezza e l'intraprendenza. Mun
di caramente a lutti ! 

« FOGOLAR FURLAN » - PERTH -
Abbiamo regolarmente ricevuto le 13 
sterline australiane per i qui di segui
to elencati abbonamenti 1958: 1). Liva, 
G. Zampolin, R. Pezzarini, A. Batlistel-
la, G. D'Andreis, R. Astolidi, S. Montic-

colo, D. Casarsa, C. Liva, A. Calligaro 
( t r e : uno residente in Perth e gli altri 
due in Bumbury) e R. Degano. Grazie 
vivissime. Ma noi abbiamo due G. D'An
dreis : uno residente a Leederville e il 
secondo con l'indirizzo seguente: 4 Main 
Si. Osborne Park. Di quale dei due si 
tratta? Abbiamo segnalo l'abbonamento 
1*>58 per quest'ultimo. Va bene così? 
.Mtrimenti, avvertiteci. Circa l'osserva
zione che il giornale viene spedito a 
tutti gli emigrati, abbonati o no, ripe
liamo per l'ennesima volta che d ò non 
è vero: agli schedati il giornale viene 
mandato sitltiiariamente, per invogliarli 
a rimetterci la quota d'abbonamento, 
mentre agli abbonati in regola è spedi
ti puntualmente ogni mese. E' chiaro? 
Cordiali saluti e auguri a tutti. 

Chiedendo il cambio (Tin-
dirìzzo, non dimenticale di 
indicare anche l'indirizzo al 
(piale precedentemente il 
giornale vi giungeva. Facili
terete il nostro compito. 

LOVISA Elisa - BOTANY (N. S. "W.) 
- Le siamo grati, gentile signora, d'aver 
rinnovato l'abbonamento per l'anno in 
corso affinché il giornale continui — 
come lei scrive — oad allietare la fami
glia con le notizie, le prose, le poesie 
e le vedute panoramiche del nostro bel 
Friuli ». Grazie cordiali di tutto, e ogni 
bene. 

LUGANO Elisa - WEST RYDE (N. 
S.W. ) - A lei e famiglia il nostro più 
più sentito grazie per le due sterline 
che sistemano le annate 1958 e '59. A 
tutti i suoi cari un mundi colmo di cor
dialità. 

MARCUZZO Romeo - MELBOURNE 
- Grati delle cortesi esjiressioni, ricam
biamo cordialità e accusiamo ricevuta 
dell abbonamento 1958. 

MARTIN Egilberto - MELBOURNE 
- Lo zio ha provveduto per l'abbonam. 
1958. Grazie a lei e a lui. Cordialità. 

MOLETTA Fulvio - ZILLMERE - I 
familiari, che inviano affettuosi saluti, 
hanno pensalo all'abbonam. 1958 per 
lei. Grazie di cuore; tante cose care. 

MUZZOLINI Antonio - CLARENCE 
- Ricevuto : 1958 a posto. Grazie. Prov
veduto al cambio d'indirizzo : grazie di 
averci informali. I nostri voti più cari. 

ONOFRIO Sandro - MELBOURNE -
La mamma e il fratello Argeo e paren
ti lutti inviano affettuosi auguri per il 
compleanno, con il più nostalgico ri
cordo. Anche da noi cordiali saluti da 
Cividale. 

PASQUALINI Attilio - YORNUP -
L'abbonamento, giuntoci grazie la ster
lina, scadrà alla data del .11 dicembre 
1958. Grati delle cortesi espressioni, sa
lutiamo beneaugurando. 

PETOVELLO Luigi - '^'OODSIDE -
Abbonalo per il 1958 a mezzo dei fa
miliari che la ricordano caramente, 
(ìrazie e saluti cordiali anche da noi. 

PICCIN Giovanni - CORUNA (Vie.) 
- La sterlina e mezza salda, in qualità 
di sostenitore, il suo abbon. per il '58. 
Vivissime grazie e auguri cordiali. 

PIN Ofelio - MUTCHILBA (Qld.) -
Dal sig. E. Gambellini ci è pervenuto, 
i suo nome, l'abbonamento 1958 e 1959. 
(nazie di cuore. Il sig. Gambellini è 
friulano? se sì, desidera il giornale? Il 
suo nome non figura nei nostri sche
dari. Ce ne dica, per favore. Cordiali 
saluti. 

Prodolone, iinu frazione di S. Vito al Tagliamento, va fiera della sua Chiesetta 
della Madonnu che accoglie, nell'interno, pregiati affreschi del pittore Pomponio 

Amalteo. 

EUROPA 
IT.ALIA 

A R R E ( ; H 1 N I ing. Antonio - MILANO 
- Ringraziando per l'abbon. 1958, augu
ri e cordialità. 

ARTALE gen. Salvatore - MESSINA -
Si consideri nostro abbonato sostenito
re i)er il 1958 e, con il più vivo gra
zie, gradisca i nostri fervidi auguri. 

BIBLIOTECA CIVICA - TRIESTE -
La Libreria internazionale Licinio Cap
pelli ci ha versato l'abbon. 1958 per vo
stro coiUo. Grazie vivissime. Ogni più 
cordiale augurio. 

BOMBARDA cav. Amilcare - S. DA
NIELE - Grazie degli auguri e dell'ab-
bon. per l'anno in corso. Le inviamo 
cordiali auguri. 

BON Giovanni - TORINO - Grati del
l'abbonamento 1058, la preghiamo di sa
lutarci con augurio gli amici tutti della 
(( Famèa furlana di Turin ». 

BOTTI prof. Maria - MILANO - Gra
zie dei .saluti (ricambiamo con tutta 
cordialità) e dell'abbonamento per l'an
no in corso. Ouni bene, caramente. 

CACCIA GUERRA prof. i:nrico -
NOVE - L'importo inviatoci a mezzo va
glia la fa nostro abbonato sostenitore 
per l'ainio in corso. Grazie. Gradisca i 
nostri voti più fervidi. 

CANDOTTI ing. Osvaldo - TORRE 
ANNUNZIATA - Ricevuto il vaglia: gra
zie; 1058 sistemato. Auguri carissimi. 

CANDUS.SO Ines - SAN REMO - .Sa
lutiamo volentieri per lei tutti i sanda-
nielesi emigrati e la ringraziamo del
l'abbonamento 1058. Cordialità. 

CASANOVA Tarcisio - ZOVELLO -
Rinnovate grazie del l'abbon. 1058 ver
satoci di ritorno dall'Africa in attesa di 
emigrare j)er altra nazione. Auguri. 

GROSSO mons. Giuseppe - UDINE -
Rinnovate grazie per gli abbonamenti 
1958 versatici a suo nome e, quale omag
gio, ai seguenti sei emigrati in .Argen
tina: Della Savia Attilio e Carlos, Cres-
satli Albino, Lotti Antonio, Manloani 
José e .Sante. Con tutta cordialità, vivi 
auguri. 

BELGIO 

AIZA Ezio - BERINGEN MINEN -
Grazie della gentile, gradila lettera e 
dell'abbon. 1958. Saluti cari da noi e 
da S. Giorgio di Nogaro. 

BOREAN Luigi - HAINAUT - Inten
da ricambiali, e centuplicati, i graditis
simi auguri. Grazie dell'abbonam. 1958. 
Saluti cari da noi e da Caslions di Zop-
pola. 

DE ZORZl Germano - AYENEUX 
(Liegi) - A posto il 1958: i cento fran
chi sono giunti regolarmente; grazie. 
Saluti da Tesis di Vivaro e da tutta la 
bella Carnia. 

GENTILINI Giacomo - HAUTRAGE 
- I cento franchi saldano l'abbonamen
to per l'anno in corso. Grazie; saluti 
da noi e da Roana del Roiale. 

LEONI Leone - BRUXELLES - Rice
vuti i cento franchi : a posto per tutto 
il 1058. (Irazie; cordiali auguri e buon 
lavoro. 

FlIAKCIA 

A ( ; N 0 L A ^ irglnlo - ST. D E N I S L E S 
PONTS - Il suo caro babbo, che affel-
ìuosamenle la saluta ( ci associamo con 
tutta cordialità ) ha sistemato l'abbonam. 
per l'anno in corso. Grazie; mandi. 

BELLINA Arturo - ST. JULIEN LES 
VILLAS (Aube) - Un suo familiare ci 
ha versalo l'abbon. 1058 per lei. Gra
zie; ogni bene. 

RISARÒ Fulvia e Erne.-^to • QUIL-
L.AN (Ande) - Siamo grati a tutt'e due 
delle cordiali espressioni e dell'abbon. 
'58. Di vero cuore salutiamo per voi 
Flagogna (che la signora non rivede da 
ben 27 anni e che lutlavia non dimen
tica mai: brava!) e Gradisca di Spilim
bergo. Abbiatevi i nostri auguri più cari. 

BUIATTI Olivo - FLERS (Orno) -
Il sig. Fabris ci ha versalo l'abbon. '58 
.1 suo nome. (Grazie a tutt'e due; cor
dialità. 

COMINO Arrigo - HOCHFELDEN 
(Ras Rhin) - Stia tranquillo: abbiamo 
regeolarmente ricevuto l'importo per il 
saldo del 1957 e per il rinnovo dell'ab
bonamento 1058. Grazie e buine fur
tane. 

DAMIANI Lea - DECINES (Isére) -
Rinnovandole le più sentite condoglian
ze i)er la morte del caro babbo, nostro 
affezionato lettore, la rassicuriamo di 
aver regolarmente ricevuto i mille fran
chi dell'abbonamento 1958 speditici. 
Grazie. Ricambiamo cordiali saluti. 

DEGAN Pietro - LA VALLETTA DU 
\ AR - Dal familiare Attilio, residente 
a Los Angeles, ci è stato spedilo l'ab
bonamento 1058 anche per lei. Saluti 
dal suo caro in USA e da noi, con vi
ve grazie. 

FERRARIN Armando - DIJON - I 
mille franchi, pari a L. 1.300, la fanno 
nostro abbonalo per l'anno in corso. 

Grazie. Saluti cordiali da noi e da Al
ba. 

FLUMIANl Luigia - PRISSAC - Al
l'abbonam. 1958 ha provveduto il nipo
te Giovanni che a nostro mezzo le in
via I-ari saluti. Da noi, vive cordialità. 

GARLATTI Noè - ANZIN - Ricevuto 
l'abbonamento per il 1058. Grazie; ogni 
bene. Saluti da Forgaria. 

GEROMETTA Enrico - EVREUX 
(Eure) - Anche a lei vive grazie per i 
mille franchi che saldano l'abbonamen
to per quest'anno. Le salutiamo Clau
zetto; è contento? 

JOGNA Romeo - ST. FARGEAU 
( \ o n n e ) - Il vaglia estero, pari a li
re 1200, sistema perfettamente l'abbona
mento 1958. Grazie e cari saluti augu
rali. 

ZANON A. - NANCY - Congratulazio
ni vivissime a lei e signora per la na
scila della piccola Mirta, alla quale van
ito tutti i nostri più affettuosi auguri. 
Salutiamo ben volentieri per lei Udine 
e i superstiti del terzo Battaglione misto 
Genio della Divisione « Julia » che pre
starono servizio militare con lei dal 1938 
-li '43. Mundi, cordialmente. 

GUR.MAWIA 

RlDOLFl don Silvano - WIESBADEN 
- Da don Zammarcbi ci è pervenuto da 
Cesena l'abbonam. che lei intendeva pa
gare i>er i sigg. Mion - Stellon; poi
ché però, nel frattempo, gli slessi sono 
slati abbonati dalla sorella residente in 
USA, l'abbonamento (1058) vale per 
lei, caro reverendo, cui inviamo l'espres
sione della nostra cordialità. 

I X G U I L T E U R A 

DI CHIARA Giuseppe - LONDON -
Abbonato per l'anno in corso a mezzo 
del familiare Vito. Grazie. Saluti cari 
da Maniago e da noi. 

LIBARDl Amalia - BLANOFORD 
DORSET - Dal nostro collaboratore e 
amico Celeste Sbrizzi, rinnovato l'abbo
namento per altri tre mesi. Grazie. Cor
dialità. 

HPAV.XA 

RIALDI comm. Vincenzo - MADRID 
- 11 figlio dott. Giorgio ci ha spedito 
da Genova l'importo per l'abbonamen
to 1058 a suo nome. Grazie a tutt'e 
due e fervidi auguri. 

Nl'IZZEHA 

DEL MEDICO Gio Batta - HEND-
S(^HIKON - La mamma, la sorella Ines, 
il fratello Alfredo, i nipotini e la co
gnata Olga, che abbiamo incontrali a 
Cola il lunedi di Pasqua, le inviano tan
ti affettuosi saluti ricordandola con vi
vissima nostalgia. Un particolare ricor
do dal doti. Pellizzari. 

VATTOLO Fides - EMS - Abbiamo 
ricevuto l'abbonam. 1057 e '58 e la rin
graziamo di CUOIO anche del «biel Sa
int das monlagnis dal Grigion ». Ottima 
la sigaretta, e graditissima. Provveduto 
al cambio d'indirizzo. Stia bene, e si 
abbia il nostro ricordo più caro. 

XORD AMERICA 
CAXADA 

ANDRIN Amadio - HAMILTON 
(Ont.) - 1 tre dollari inviatici (grazie) 
la fanno nostro abbonato sostenitore per 
il 1058. Ogni bene. 

ARMELLINI (signora) - TORONTO 
(Onl.) - 11 fratello Virgilio Toioli ci 
sijedisce per lei, da Trieste, la quota 
di abbonam. al giornale per il '58. Gra
zie a tutt'e due; cordialità. 

Giovanni Piccin e il fratello, emigrit-
ti in Australia, in una pausa del loro 
lavoro di imbidlutori di tabacco. Con 
essi è un collega australiano (a destra). 

/ lavoratori friulani in Cunuda sono 
tutti bravi cacciatori : qui vediamo Giu
seppe Paschetto du Bugnurolu e i fru
telli G. e P. Parisotto du Prumuggiore 
con un gruppo di amici del luogo. 

Giulio De Cecco fa il fulegnume nel-
lu British Colombia (Canada) ma è an
che cucciulore appassionato. Eccolo, re
duce da una battuta, con una magnifica 
preda : un cervo. 

BERTOIA Giorgio - LONDON (Ont.) 
- Grazie dell'abbon. '58. saluti cari da 
S. Lorenzo di Arzene. 

BORTOLOTTI Ermanno Domenico -
OTTAWA (Ont.) - I due dollari la fan
no nostro abbonato per il 1058. Grazie. 
Scusi: ha cambialo indirizzo? Se sì, per
ché non comunicarci anche l'indirizzo 
vecchio? Cordiali saluti. 

BULFONE Angdo - LONDON (Ont.) 
- Il dollaro la fa nostro .-ibbonato per 
il primo semestre del '58; grazie. Ha 
cambialo indirizzo? Sarebbe stato bene 
comunicarci l'indirizzo vecchio. Cordia
lità. 

BUTT John - KELOWNA - Il vaglia 
estero, pari a L. 1258, ci è giunto rego
larmente: si consideri a posto, pertan
to, a tutto il 1058. Grazie; ogni bene. 

CASARSA Luigi - HAMILTON ( Ont. ) 
- Saldato il 1058 grazie ai due dollari 
inviatici. Ottimamente, (^ari saluti ed 
auguri. 

^ ^ Forniadi ^̂  Montaselo 
per i nostri emigrati 

Completate i vostri pasti con il Formaggio di Latteria, prodotto tipico 
genuino friulano, che troverete, a condizioni più vantaggiose delle spe
dizioni a mezzo pacco postale, nei seguenti paesi: 

(Svizzera 
FONTANA - BOTTINELLI - Via Ospedale 1 - LUGANO 

Rappresentanti per la Svizzera Salumi Formaggi - Tel. (091) 2.00.66 

MARANTELLI LUIGI - Clarastrasse 19 - BASILEA 

Bcli i io 
FUMI FRÈRES - 65, Quai Saint Léonard - LIEGI 

F r a n c i a 

CHARLES RIBET - 7 Rue de Birague - PARIGI 

Stat i Uniti A m e r i c a 
TODERO BROTHERS - 489 Second Ave. - NEW YORK 16 

Canada 
PASQUALE BROS - 79 Wingold Avenue - TORONTO Concessio
nario esclusivo. 

Austra l ia 
B. CALLOSE & SONS, Pty. Ltd. 22 Campbell St. Sydney - SYDNEY 

Eventuali richieste a G. RONZAT Esportazioni SPILIMBERGO (Udine) 
Cercmnsì importatori e rappresentanti nei paesi lìberi. 
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COMORETTO Ferruccio - FOREST-
VILLE (P . Q.) - A posto il 1958 me
diante i due dollari regolarmente ri
cevuti. Si abbia, con il nostro grazie, i 
più cari saluti da Osoppo e dalla sua 
Fortezza. 

COSTAPERARIA Giovanni - WIND
SOR (Ont.) - I due dollari rinnovano 
l'abbonam. per il 1958; grazie. Cari sa
luti da Vernasse e dalle acque del lim
pido Natisone. 

CUDIN Bruno - HAMILTON (Ont.) 
- Con lettera a parte le abbiamo espres
so le nostre condoglianze per la scom
parsa del caro babbo; qui le rinnovia
mo i sensi del nostro cordoglio. Accu
siamo regolare ricevuta dei seguenti ab
bonamenti (oltre il suo) per il 1958: 
Melania Cudin, Sergio Viola, Antonio 
Trevisan, Elio Rocco, Gio Batta Rocco, 
Ruggero Viola (tutti residenti in Ita
lia ) e Marino Toneatto, Angelo Rocco 
e Mario Viola (residenti in Canada) : 
in totale dieci abbonamenti per un im
porto di L. 8.834 pari a 14 dollari. Gra
zie vivissime per tutto, e in particolare 
per i nuovi abbonam. procuratici. Ben 
volentieri salutiamo per lei tanto Sivi-
gliano che Rivignano, paesi per cui è 
legata tanta parte del suo cuore. 

D'AGNOLO Alice - MONTREAL (P . 
Q.) - Grazie dell'abbon. 1958 jier lei 
e per Vittorio Fiorillo. A entrambi i 
nostri saluti più cari da Fauna. 

DE CARLI Giuseppe - TORONTO 
(Onl.) • Le siamo vivamente grati dei 
dieci dollari per l'abbonam. sostenitore 
1958 per lei e per il figlio Remo. A 
entrambi il grazie più cordiale e i più 
fervidi voli di buon lavoro e ottima sa
lute e fortuna. 

DEL ZOTTO Alma e Antonio - TO
RONTO (Ont.) - Regolarmente perve
nuti i due dollari: 1958 a posto. Gra
zie; mandi di cùr! 

FABRIS Andrea - MONTREAL (P . 
Q.) - Abbonato per l'anno in corso a 
mezzo del figlio che invia affettuosi sa
luti. Da noi, con molle grazie, fervidi 
auguri di bene. 

S T A T I CWITl 

ALLOI Francesco - BROOKLIN (N. 
Y.) - Grazie dell'abbonamento 1958 che 
ci è stato versato dal sig. Giacomo Mi-
coli. Ogni bene. 

AMAT Adriana - NEW YORK (N. 
Y.) - Da Maniago il sig. Gianfranco 
Tramontina ci ha spedito un vaglia che 
la fa nostra abbonata per l'anno in cor
so. Grazie e auguri. 

BANDIERA Hugo - BUFFALO (N. 
J.) - Abbonam. 1958 a posto: grazie. 
Saluti cari da Meduno e da noi. 

BELLINA Eva - JAMAICA (N. Y.) -
Graditissimi i suoi saluti ed auguri e 
l'abbonamento 1958. Dalla Carnia pit
toresca e fedele il più caro ricordo. 

BELTRAME Ottavio - PITTSBURGH 
(Pa.) - Innanzi tutto, vive grazie per 
gli auguri cui ricambiamo di cuore, e 
poi eccole la sua situazione con il gior
nale : lei è stalo regolarmente abbona
to per il 1956 e ora i cinque dollari 
inviatici saldano, in qualità di «soste
nitore» l'annata passata e quella in cor
so. Tutto a iioslo, dunque: anzi, più 
che a posto. Ben volentieri salutiamo 
per lei lutti i friulani emigrati nei cin
que continenti. Mandi! 

BENVENUTI Alberto - WATSONVIL-
LE (Calif.)) - Giunti i due dollari: ab
bonamento 1958 a posto. Grazie; mun
di! 

BERNARDON Domenico - CANTON 
(Ohio) - Anche a lei grazie di cuore 

Dopo molti unni di soggiorno u Wind
sor (Cunuda) il .sig. G. Cosluperuria e 
la .sua .signoru hunno fatto umt visita 
alla natale vallala del Natisone e si so
no spinti anche a Cuporelto, altuiilmen-
te in territorio jugoslavo. Ecco i due 
coniugi friulani in una fotografia scat
tata appunto .sulla piazza del paese bii-
gmito dall'Isonzo, in ricordo d'una gi
ta indimenticabile. 

Questa grazio.su bumhinu è una « furlanule » che vive a Miir del Plutu, in .Ar
gentimi. Liliana Giri Bassi (questo il suo nome) se ne sta fru i tulipuni del 
nonno, che non è altri che Enore G. Bussi, creulore di moltissime varietà floricole. 

per l'abbonamento 1958 regolarmente 
pervenutoci. La salutiamo da Fauna, con 
vivo .augurio. 

BERTIN Odorico Andrea - CLEVE
LAND (Ohio) - Grazie della lettera e 
del vaglia; ma desidereremmo sapere 
se nel dicembre 1957 lei ci spedì ;iltro 
vaglia estero pari a L. 1350 (due dolla
ri ), in quanto fra gli abbonali abbiamo 
un altro A. Berlin (Andrea) ma resi
dente ad Houston; poiché i due vaglia 
— quello del dicembre e l'attuale — 
non recano alcuna indicazione, non sap
piamo a chi dei due Berlin conteggiare 
l'abbonamento. Comunque, se il vaglia 
precedente era suo, si consideri abbo
nalo, con l'odierno, anche per il 1959; 
altrimenti l'abbonamento vale per il 
1958. Per favore, dunque, ci scriva; gra
zie anticipate. 

BOREAN Dante - SAN FRANCISCO 
(Calif.) - Le siamo grati d'averci invia
to gli abbonamenti per il 1958 a nome 
di William Ingram e Costantino I-'inos 
che entrano a far parte della nostra fa
miglia e hanno pertanto il più cordiale 
benvenuto. Quanto a lei, i sei dollari 
valgono per il saldo delle annate 1957, 
'58 e '59: il 1956 era già stato coperto 
da abbonamento. Grazie infinite e buo
na fortuna. 

Lo corrispondenza perve
nutoci recentemente è stato 
nioltissimo: lo spazio non ci 
consente di dar risfìosta a 
tutti in questo numero del 
giornale. Futtavia, ciascuno 
sì rassicuri : daremo risposto 
a tutte indistintamente le 
lettere indirizzateci. Pre
ghiamo pertanto di avere un 
po' di pazienza. 

BRUN Antonio - NEW YORK ( N. 
Y.) - Regolarizzato il 1958: grazie. In
finiti saluti da Poffabro e dal monte 
Raul, sempre così vivo nel suo ricordo 
e nella sua nostalgia. 

BRUN Siila - SCHENECTADY (N. 
Y.) - Dalla sig. Caterina Molul abbia
mo ricevuto da Gasasela di Frisanco un 
vaglia di L. 600. L'abbonamento le va
le pertanto per il primo semestre del
l'anno in corso. Grazie e auguri. 

CANCIAN Adelchi - ASTORI A (N. 
Y.) - Grazie dell'abbon. 1958 e della 
lettera — così semplice e bella — che 
ci ha veramente commossi. Cordialità, 
ogni bene. 

CAPPELLETTI Emilio e Luigi -
NEW YORK - Vi uniamo nella risposta 
( lo spazio è così poco e le lettere co
sì numerose!) per ringraziarvi dell'ab
bonam. 1958 versatoci singolarmente. 
Da S. Daniele cari saluti. 

CASSINI Gioacchino - BRONX (N. 
Y. ) - Vedremo di accontentarla. Intanto, 
ringraziandola dell'abbon. 1058, le in
viamo tanti saluti da Zoppola. 

CAUDANA Angelina - HUNTING
TON PARK (Calif.) - Grazie infinite: 
a posto il '58. Ben volentieri salutiamo 
per lei i nipoti residenti in Australia, 
nelle Indie, nel Sudan e in Svizzera, 
nonché gli amici incontrati in Canada 

CECCHINI Attilio - FORT LEE (N. 
J.) - Ricambiamo i gradili auguri e rin
graziamo dell'abbon. 58. Grazie anche 
del nominativo segnalatoci, cui abbiamo 
spedito il giornale in saggio. Ogni bene. 

CORRADINI Angelo - LOS ANGE
LES (Calif.) - I dieci dollari fanno ab
bonalo sostenitore per il 1957 e '58 
tanto lei quanto il sig. Santo Biasatli 
che con lei ringraziamo. Ogni augurio 
più fervido. 

CROZZOLI Santina - COLLEGE 
POINT (N. Y.) - Sta bene: indirizze
remo a lei. Grazie dell'abbonam. per 

l'anno in corso e vive cordialità. 
CUCINELLI Maria - WASHINGTON 

(I). C.) - Anche a lei vive grazie per 
l'abbon. 1958. Saluti cari da Arba e da 
noi, con tutta cordialità, 
nel corso della sua recente visita, e so
prattutto i familiari che abitano nella 
natale Casarsa. Un caro mundi e fervi
di auguri. 

DEL BIANCO Tiziano - UNION CI
TY (N. J.) - Regolarmente giunti j due 
dollari : 1958 saldato. Con molte gra
zie, auguri di bene. 

,tl E s o t i c o 

CANCIANI Arturo - MEXICO - Gra
ditissimi i suoi saluti ed auguri, che 
contraccambiamo di tutto cuore, e non 
meno gradito l'abbonameenlo 1958. Gra
zie. Un caro mundi dal nostro Friuli. 

CE?l2TRO A U E R I C A 
GVATE.HALA 

DURIGON P. Nalalio - LA UNION -
Bella e oltremodo eloquente la sua let
tera : le siamo grati d'avercela inviala 
e d'averci reso partecipi, in tal modo, 
del suo apostolato in mia zona tanto 
remota da ogni più elementare possi
bilità di vita civile : ma è proprio per 
ciò che noi apprezziamo il suo sacrifi
cio e la sua abnegazione. Grazie delle 
L. 3.000 che la fanno nostro abbonato 
sostenitore per il 1958 e 1959. Trasmet
tiamo con entusiasmo i suoi saluti ai 
parenti e agli amici sanvilesi in Cana
da, USA, Francia, Belgio e Lussembur
go. Auguri, auguri di cuore. 

PAPINUTTl P. Emilio - GUATEMA
LA - A rettifica di quanto pubblicalo 
nel n. 50 del giornale, le chiariamo che 
le L. 600 pervenuteci da Buia valevano 
quale abbonamento per i suoi genitori; 
lei è abbonalo per il 1058 grazie al sig. 
Juan Mini. Molli cari saluti. 

TOMASINI doti. Tarcisio - GUATE
MALA - Grazie di tutto. Abbonali per 
il 1058 : lei, padre Emilio Papinutti, pa
dre Giusliniamo Babuin e Juan Mini 
(per quest'ultimo e per lei abbiamo ver
salo l'abbonamento anche alla Filologi
ca, come riihiestoci ). Diamo alto che 
l'abbonamento per i due missionari è 
stalo offerto dal sig. Mini. ^ ive cor
dialità. 

S U D AMERICA 
A H G E X T I X A 

ANTONIUTTI Italo - SALDAN (Cor
doba) - L'abbon. 1058 ci è stato versa
to dal cognato Enrico. Mille grazie a 
tutt'e due; cordialità. 

BASSI G. Enore - MAR DEL PEA
TA - Teniamo a rassicurarla che abbia
mo sempre scrupolosamente esaudito le 
sue richieste: al cognato Lizzi e a tutti 
coloro che lei ci ha segnalati abbiamo 
spedito il giornale, e più d'una volta. 
Così abbiamo abbonalo lei e cognato 
per lo scorso anno. Ora, con le 1080 li
re ricevute, provvediamo ad abbonarla 
per il 1058 e a spedire ancora una vol
ta le copie richieste. Congratulazioni 
per la sua attività. 

BULLIAN Bianca e Giacomo - RO
SARIO - La gentile sig. Elisabetta Tol-
ler, rispettivamente sorella e cognata, 
ci ha versalo l'abbonam. 1958 a vostro 
nome. Grazie e ogni bene. 

BULLIAN Davide - EL PALOMAR -
Il fratello ha provveduto all'abbon. '58 
a suo nome e ci ha pregato di trasmet
terle i suoi più cari saluti. Ci associa
mo cordialmente, ringraziando. 

BULLIAN Ermenegildo - BUENOS 
AIRES - Il 1958 è stalo sistemalo, an
che per lei, dal fratello che la ricorda 
con affetto. Da noi saluti e auguri di 
bene. 

COSTANTINI Pietro - GONNET -
Dalla sorella Regina, che invia affettuo
si saluti, abbiamo ricevuto l'importo a 

saldo dell'abbonam. 1958; gliene siamo 
grati. Auguri di buona fortuna. 

CULAO VitioHo - MAR DEL PEA
TA - Regolarmente ricevuto il vaglia 
estero che salda l'abbonam. per l'anno 
in corso. Grazie; mundi di cùr! 

DE CECCO Domenico - ENTRE RIOS 
(Paranà) - A posto il '58: ha provve
duto la sorella Luigia che cordialmente 
la saluta. Da noi grazie e auguri. 

DE GARCIA Julia M. - VALLE HER-
MOSO (Cordoba) - La signora Maria 
Sanvilto ci ha versalo la quota d'abbon. 
1058 per lei. Vivi ringraziamenti e cor
dialità. 

DEL COLLE Alberto - SUNCHALES 
- A modifica di quanto da noi comuni
catole nel numero di aprile del gior
nale, l'importo di L. 1646 inviatoci va
le quale abbonam. 1958 per lei e {[na
ie saldo del 1957 per Mischis. Siamo 
spiacenti di non poter pubblicare le sue 
barzellette, innanzi tutto perchè non 
sono idonee allo spirito del giornale e 
I)OÌ perché — come abbiamo scritto ad 
altri — nella pagina delle « Cjàcaris » 
diamo osiiitalilà solo a scrittori affer
mati : regola, questa, dalla quale non 
deroghiamo. Rinnovale grazie e .luguri 
di bene. 

( ; R E G 0 R I S Giovanni - BUENOS AI
RES - L'abbonamento per il '58 ci è 
stalo versato dalla signora Elvira Sam
bi. Grazie a tutt'e due; ogni bene. 

LUCARDI Francesco - BUENOS AI
RES - Vedremo di esaudire la sua ri
chiesta : un po' alla volta accontentere
mo tutti. Intanto, si abbia il nostro gra
zie per il rinnovo dell'abbonam. 1958. 
Saluti cari da Artegna e da Montenars. 

n i i G r A Y 
ZANNIER prof. Guido - MONTEVI

DEO - Le siamo immensamente grati 
della sua lettera, che altamente ci ono
ra. Il rag. D'Osvaldo ci ha regolarmen
te versalo la quota d'.ibbonaniento a suo 
nome; vivissime grazie. Provveduto al 
cambio d'indirizzo. Abbiamo trasmesso 
i suoi saluti alla signorina Renza Snai-
dero, che da Majano, dove abita, ci pre
ga di ricambiarli con vivo augurio. Da 
noi, caro prof. Zannier, l'espressione di 
tutta la nostra cordialità e i voli più 
fervidi dalla natale Clauzetto. 

VENEZUELA 

MENAZZI don Ezio - S. JUAN DE 
LOS MORROS - Grazie dei seUe dolla
ri che fanno di lei nostro abbonato so
stenitore per il 1958 e abbonano anche 
Edo Pillis e Mario De Zorzi. Per fa
vore, ci dica: è lei lo stesso don Ezio 
Menazzi parroco di S. Francesco de Jare 
(E.do Miranda)? E De Zorzi è lo stes
so che a noi risulla all'indirizzo E.do 
Mediterraneo? Desidereremmo saperlo 
per evitare, eventualmente, costosi «dop-

G R U P P O " F I N M A R E " 

I T A L I A 
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INDIA • PAKISTAN - ESTREMO ORIENTE • AUSTRAtlA 

SUD AFRICA - SOMAtlA • CONGO - ANGOIA 

EGITTO - ISRAELE • LIBANO . SIRIA - GRECIA 

CIPRO - TURCHIA - MAR NERO . DALMAZIA 
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MALTA - MARSIGLIA . SPAGNA - NORD EUROPA 

UFFICIO RAVl'P.E'iESTA^ZA 

K n I \ ' E 
Via Mercatovecrliio, 12 - Tel. 22.85 

])ioni». Grazie di tutto; cari auguri. 
MESTRONl Sereno - MARACAIBO -

.-\bbiamo risposto a parte alla sua gra-
dita lettera, fornendole tutte le spiega
zioni richiesteci. Qui accusiamo ricevu
ta dell'abbonamento 1958. Cordialità 
rinnovate a lei e agli amici friulani. 

TOMAT geom. Giovanni - CARACAS 
- Regolarmente pervenuti i due dolla
ri : saldalo l'abbonamento 1058. Grazie, 
cordialità. 

E R M E T E P E L L I Z Z A R I 
Direttore responsabile 

Tipografia G. B. Doretti — Udine 

UDINE - Palazzo della Sede centrale 

La CASSA di RISPARMIO 
d i U D I N E 
FONDATA NEL 1876 

è il salvadanaio del risparmiatore friulano 

PER LE VOSTRE RIMESSE PER I VOSTRI DEPOSITI 
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Beneficenza erogata nell'ultimo decennnio » 40Q.284 03I 
Depositi fiduciari , 13.513.665.322 
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